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JlochimkyeTbest mpobiemMa afeKkBaTHOI nmepeaadi MeTahopuIHUX CTPYKTYP Y
npoleci NepeKIany 3 ITaichbkol Ha YKpaiHChKY MOBY. Y BCTYIIHIN 4acTHHI pOOOTH
OKpPECJIEHO OCHOBHI TEOPETHYHI MIAXOAM /10 BUBUYEHHsS MeTadopH, ii CyTHICTH Ta
3HAYEHHS Y MOBJICHHI. BUBYeHO OCHOBHI QyHKIIIT MeTaQop y XyT0KHBOMY TEKCTI,
ixH1 BUAM Ta Kiacudikarlii, a TAKOXK CKJIQIHOIIII, 3 IKUMHU CTUKAIOThCS TIepeKIianadi
mig gac pobotru 3 mertadopamu. Y APYroMmy po3auii poOOTH OCOOJUBY yBary
npuaIeHo TpoOjeMartuill Tepekiany wmeradop, 30KpemMa PpO3TISHYTO pi3Hi
cTpaTerii Ta TEXHIKH, SKI BHUKOPHUCTOBYIOTh Iepekiagadi s 30epeKeHHs
CTHJIICTUYHOT Ta CEMAHTUYHOI I[IHHOCTI OPHUTIHAJBHOTO TEKCTY. 3IIHCHEHO
JeTaIbHUN KOMITAapaTUBHUN aHami3 mpo3oBux TBopiB Jlyimki I[lipanpenno Ta ix
YKpaTHCHKOTO Mepekiiany, Bukonanoro B. Pamquykom. YV xo/i aHanizy noCiiiKeHo,
askuM uyuHOM Metadopu Ilipanmemno 30epirarotbesi, TpaHCPOPMYIOThCS abo
BTPA4alOThCs B MEPEKIAJACHOMY TEKCTI, a TaKOoX OIlIHEHO e(QEeKTUBHICTh
3aCTOCOBaHUX MEPEKIATABKUX PIIICHb.

Knrwouosi cnosa: mepexnan metradop, ocoOIUBOCTI MeTa)OPUIHOTO
BIITBOPCHHS, CKJIQAHOMmI  Tepeaadi  meradop, eMOIliifHe  BIITBOPEHHS,

€KBIBAJICHTHICTbD, aJanTallis, iIHTepIpeTarlis.



SUMMARY

Chernyshov A.S. Peculiarities of metaphor transmission in translation
(based on the prose works of Luigi Pirandello). Qualification work for the
educational degree ‘Bachelor’ of the educational programme ‘Translation
from Italian and English’, speciality — 035 «Philology» 035.052 «Romance
languages and literatures (including translation), the first language is
Italian)». Kyiv, 2024.

The problem of adequate transfer of metaphorical structures in the process of
translation from Italian to Ukrainian is investigated. The introductory part of the
work outlines the main theoretical approaches to the study of metaphor, its
essence and meaning in speech. The main functions of metaphors in a literary
text, their types and classifications, as well as the difficulties faced by translators
when working with metaphors are studied. In the second section of the work,
special attention is paid to the problems of translating metaphors, in particular,
various strategies and techniques used by translators to preserve the stylistic and
semantic value of the original text are considered. A detailed comparative
analysis of the prose works of Luigi Pirandello and their Ukrainian translation
by V. Radchuk was carried out. In the course of the analysis, it was investigated
how Pirandello’s metaphors are preserved, transformed or lost in the translated
text, as well as the effectiveness of the applied translation solutions was
evaluated.

Key words: translation of metaphors, peculiarities of metaphorical
reproduction, difficulties of metaphor transmission, emotional reproduction,

equivalence, adaptation, interpretation.
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Beryn

Moga € He nuiie 3aco00M CIUIKYBaHHS, ajle i MOTYXHUM 1IHCTPYMEHTOM IS
rIMOOKOTO PO3YMIHHSA JIFOACBKUX €MOIlId Ta mcuxiuHoro ctany. Lle mocmimxeHHs
Ha0yBa€e 0COOIMBOT AKTYyaJIbHOCTI B KOHTEKCT1 BEJIMKOTO IHTEPECY J10 TOTO, SIK PI3H1
MOBH B1100pakaroTh 1 MepelatoTh €MOIlIHI Ta MEHTAJIbHI CTaHHU, a TAKOX JOCBIJ
HAITIOTO JKUTTSI.

[lepexnan 3 o/Hi€ET MOBU Ha 1HIIY MOXK€ OyTH CKJIaJIHUM 4Yepe3 KYJIbTYpHI
BIAMIHHOCTI, IO BIUIMBAIOTh HA OCOOJMBOCTI BHXIJHOI Ta IJILOBOI MOB.
Hacamnepen - meradop y KOHTEKCTI MEpeKyiaqy HEMpPOCTHM, ajieé BOIHOYAC
3aXOIUIMBUM, OCKUIBKM 11 CTUJICTHYHI (QIrypd BiA3HAYalOThCs 0araToro
PI3HOMAHITHICTIO SIK MDK KYJIbTypaMH, Tak 1 BcepeauHi Hux. Lle mocmimxeHHs
JI03BOJISI€ BIIKPUBATH HOB1 TOPU30HTH Y PO3YMIHHI MDKKYJIBTYPHUX KOMYHIKAI[IH.

HaykoBa mnpoOgema mossirac y BHU3HAYE€HHI €(QEKTUBHHX METOJIB Ta
CTpaTerii Jyis aJeKkBaTHOI mepenadi metadop mpu Hepekiiani XyToKHIX TBOPIB
Jlyimxki Ilipanmenio ykpaiHCbkolo MoOBOI0. Mertadopa, SK KIHOYOBUN €JIEMEHT
XYyJI0’KHBOT'O MOBJICHHSI, 4aCTO MICTHTh TVIMOOKI KYJbTYPHI Ta €MOIIiifHI KOHOTAIIli,
10 YCKJIHIOE 11 mepekia. Lle mpu3BoauTh 10 HEOOXITHOCTI HOCTIKEHHS PI3HUX
HiAXOMIB 10 30€peKEeHHS CTHIICTHYHOI 1 oOpa3Hoi CKIagoBOi MeTraopuyHHUX
BHpa3iB, a TaKOX JI0 aHaIi3y MpoOJieM, IO BHHUKAIOTH y MpOIeci MepeKiany.
BusiBieHHs 1IMX acleKTiB JO3BOJMTH BAOCKOHAIUTH MEPEKIAIAlbKy MPAKTHKY Ta
CIpHUSITHME KpamoMmy po3yMiHHIO TBopiB [lipaHaemno y KOHTEKCTI yKpaiHCBhKOT
KYJIbTYpH.

AKTyaJIbHICTb ~ JTaHOTO  JOCHIIPKCHHS  3yMOBJIGHa  HEOOXITHICTIO
YIOCKOHAJICHHSI TEpeKIaganbKoi TpakTUKU Yy cdepi XyIOKHBOI JiTepaTypH,
30KpeMa, y nepekiaai meragopuaHux Bupasis. [Ipo3osi TBopu Jlyimki [lipanagenno
€ SICKpaBUM TPHKIAIOM JITEparypH, O0araroi Ha MeTadOpuYHI KOHCTPYKIIii, SKi
94acTo BIIOOpakarOTh TIMOOKI KyiabTypHI Ta dinocodcebki imei. Ilepemaua mux
MeTadop y MepeKIaal € CKIaTHUM 3aBIaHHSAM, sIKE BUMAarae Bij Mepekiiaaada He
JIMIIIE BUCOKOI MOBHOI KOMIIETEHIlli, aji€¢ ¥ 3JaTHOCTI aJ€KBAaTHO BIATBOPIOBATH

XyJI0XKHI 00pa3u Ta CTUJICTMYHI OCOOJMBOCTI opuriHainy. JlociimkeHHs
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aKTyaJIbHUX METOIB 1 CTpaTerii nepexiany Mmetadop 103BOIUTh MOKPAIIUTH SKICTh
nepekiiaiB TBOpiB [lipannenio, 3poOuBIIH X OUTBII JOCTYMHUMU Ta 3p0O3YMUTUMU
JUI YKPaiHCHKUX YMTAYiB, a TAKOXK CIOPUATHME 30aradyeHHIO TEOPETUYHUX 3HAHB Y
rajy3i nepekiago3HaBCTBa.

00’exTOM I0CiIzKeHHs € MeTapOoprUUHI BUpa3u B MPo30BUX TBopax Jlyimxki
[Tipangemno.

IIpeamerom gocaigkeHHs € 0COOTUBOCTI Nepeaaydl MeTapOpUIHUX BUPA3iB
npu nepekiazi npo3osux TBopiB Jlyimxki [lipanaenno ykpaiHCbKOO MOBOIO.

MeTo0 aociaifKeHHsl € BUSBICHHS Ta aHalli3 OCOOJMBOCTEH mepeaayi
meTadOpUYHUX BUpa3iB y Mepekiagax mnpo3oBux TBopiB Jlyimxi Ilipanaenno
YKpaiHCHKOIO MOBOIO, a TaKOXX BU3HAYCHHS €()EKTUBHUX CTPATETil Ta METOIIB, Kl
3a0e3MneuyIoTh aJIeKBaTHE BIATBOPEHHS MeTahOPUYHUX KOHCTPYKIINA Y IEpEeKIaii.

HoBu3Ha 1aHOro0 1OCTIIKEHHS MOJISTae Y KOMILUIEKCHOMY MIX0/11 10 aHATI3Y
ocoOnuBOCcTel mepenadi MeTa@OpUYHUX BHpa3iB y NPo30BUX TBopax Jlyimki
[Tipannenio npu nepekiaal Ha yKpaiHCbKY MOBY.

IIpakTuyHe 3HAYECHHS POOOTH TOJISITAE Yy PO3pOOIl peKOMEHAAIlid s
nepekiagayiB moa0 epexkTuBHOI rnepenadi MeTaoOpuyHUX BUpPA3iB Yy MPO30BUX
tBopax Jlyimxki [lipaHmenio Ha yKpaiHCBKY MOBY.

CrpykTtypa: poboTa CKJIaJaeThCs 31 BCTYILY, TEOPETUUHOTO Ta MPAKTUYHOTO
pO3111y 3 BUCHOBKAaMHM, 3araJlbHUX BHUCHOBKIB, INEpEIiKy BHKOPHCTAaHUX JDKEped,

J0JIATKYy Ta pe3toMe i1TaaiiChKOI0 MOBOJO.



PO311JI 1. OCOBJIMBOCTI TA HIVIAXHW BIATBOPEHHA META®OPHU Y
TEKCTAX XYJJOXKHBOI JITEPATYPU IIPU NEPEKJIAJII

1.1 ITonsitTst MeTadopu Ta MeXaHi3MH ii yTBOpPeHHSA

Mertadopy BBaKarOTh OJHUM 13 HaWBaXJIMBINIUX 3acC00IB BHPA3HOCTI B
jmiteparypi Ta mucreurBi. Tepmin "Metadopa" MOXOIUTH BiJl T'PELBKOrO CJIOBa
"metapherein", mo o3Haudae "mepenocutu" (Bim "meta" — "gepes" 1 "pherein" —
"mectn") (Oxford English Dictionary, 1996). Lle#, na nepimmii norisij, NpocTui
TEepMiH HAOYB PI3HUX 3HAYEHb Yy PI3HUX KOHTEKCTAaX, 1[0 POOUTH HOTO BU3HAUYCHHS
CKkJIaaHUM. EKcniepTH B IMi#l rajgy3i 4acTO CTUKAIOTHCSA 3 TPYAHOIIAMH MPH CIpoOi
JaTH TOYHE BU3HAYEHHS MeTa(opH, 110 CBITYUTH MPO 1 6araTorpaHHICTh 1 HIUPOTY
3aCTOCYBaHHSI.

[loxa3oBUM BHUNAAKOM, IO UTIOCTPYE CKIAIHICTh BHU3HAYeHHS MeTadopu, €
nocBig mpodecopa Pes ['100ca, BumatHoro pociimauka wmetadop. Ilim dac
IPOXOJKEHHSI KOHTPOJIO0 O€3MeKu mepea MoiboToM A0 Tenb-ABiBa, € BIH MaB
B3STH y4acTh y KOH(pepeHIrii 3 MeTadopH, 13paiTbChbKUi CIyKOOBEIb 3aITUTaB HOTO
npo MeTy BisuTy. ['100C BimmoBiB, 1o ine Ha KoHdepeHIo 3 Meradgopu. Komm
cy0oBenb 3anutaB: "lllo Take metadopa?", —'100¢ HEe 3MIr MIBUIKO BIJIMOBICTH,
1110 BUKJIMKAJIO MiI03pH Ta MPU3BEJI0 A0 TpuBanoro ponuty [13, ¢.3]. KonuBanus y
BHU3HAYCHHI MeTadOpH CBITYUTH PO BIACYTHICTh BUYEPITHOTO OMUCY, 110 OXOMUTH
BCi acnekT moHATTA «MmeTtadopa». [Ipo ne mume Camanbero depHaHec y CBOiX
JTOCTI/DKCHHSIX 1 BUAUISE TOW (DaKT, MO TECOPETUKH YacTO YHUKAIOTH YITKOTO
BU3HAYCHHS MeTadopu uyepe3 Pi3HI TEOPETHYHI MiAXOAH, TUHAMIYHUN XapakKTep
MeTadopu, OaraTorpaHHOCTI ITLOTO MOHATTS 1 T [22, cT. 203].

Y upomy KoHTEKCTi, oOroBopeHHss MiX Ilomom JIx. Onckammom 1 I'eitrom
XayaypstHOM CTa€ 3HAKOBUM MPUKJIAJ0M TEOPETUUHUX po301KHOCTEH. Onckamn y
CBOiX poOoTax miAKpecaioe, 1o wMetadopa MEepeBUIIyE CYOCTUTYLHIMHUN 1

MOPIBHSAJIBHUHN MIAXOAW, BHOCSYM TIMOMHHUM BIUJIMB Ha KOTHITUBHE CHPUNHHSITTS



peanbHOCTi. BomHouac, XadanypsH cTBep/pKye, 1o Meradopa, mepmr 3a Bce, €
PUTOPUYHHUM 3aCO00M, 1110 MOJIETITY€E KOMYHIKAIII0 CKJIaJHUX KOHIIETIIIN Yepe3 BkKe
Bimomi aHajorii. Ili cymepeuku MIAKPECHIOIOTh TPYAHOLII Y CTBOPEHHI
YHIBEpPCAJIbBHOTO BHU3HA4Y€HHS MeTadopu, ske Oyino O NpUMHATHUM IS BCIX
TEOPETUYHUX LIKLJI.

SIKIIO MOTNISIHYTH B MHHYJIE, TO TEpIIe CUCTEMHE OOTpyHTyBaHHS MeTadopu
HagaB ApicTorenb y cBoix npaugsx «lloeruti» ta «Putopuii», Mo cTagso 0CHOBOIO
JUI TIOAJBIIUX JTOCHIHKCHb I[bOTO SIBUIIA. ApPICTOTENbh BU3HAYaB MeTadopy K
NEePEHECEHHsI 3HAYEHHS BiJl OJIHOTO 00'€KTa J0 IHIIOTO Ha OCHOBI MOAIOHOCTI Ta
BBa)KaB BUKOPHMCTAHHS 1ILOTO XYJI0)KHBOT'O 3ac00y 03HAKOI0 reHiaibHocTi [19, cr.
89]. Bin BUAUIMB YOTHPU OCHOBHI THUMH MeTa(op: MEPEHECEHHs 3 poay Ha BUJ, 3
BUJLY Ha PiJi, 3 BUAY Ha BUJI Ta MeTadopu 3a aHaoriero. [ knacudikarist 103Boau1a
ApicToTento mokaszaTH, Kk Metadopa (YHKIIOHYE Ta JOoMoMarae JIOJsiM Kpaile
PO3YMITH 171€1, K1 Ba)KKO MOSICHUTH 32 JOTIOMOT0I0 OyKBaJbHOTO MOBJICHHS.

Takum uuHOM (inocod XOTIB MIAKPECIUTH, IO MeTadopa HE MPOCTO
cTuiicTUYHA ¢irypa Ta JiTepaTypHHH NPUHOM — 1€ BaXKJIUBUN 1HCTPYMEHT
mi3HaHHs, 00 BOHA 3MYIIY€ 3aMHUCIIOBATUCHh HaJl CTBOPEHHSM HOBHMX OOpa3iB Ta
KOHIEMI[I/, TUM CaMUM CIIPHUsI€ PO3MIMPEHHIO MEK HAIIOro MuciieHHs. CTBOpIOBaTH
BIaji MeTadopu 03HAYA€E PO3KPUBATU TJIMOWHHI 3B’ SA3KH MK PI3HUMH SIBHIIIAMH, a
caMa 3JIaTHICTh OayuTH Il TMOJIOHOCTI 1 € O3HAKOK TBOPYOIO Ta HAYKOBOTO.
ApICTOTENIBCHKUN MiAXim 0 Metadopu 3aKiIaB HaaidHUA QyHTAMEHT s ii
MOJANBIIIOTO BUBYEHHA Yy (inocodii, JTIHTBICTHUII Ta JiTepaTypO3HABCTBI Ta
MPOJIEMOHCTPYBAB, SIK 1€ PUTOPUYHHM 3aci0 BIUIMBAE Ha JIOJCHKY 3JaTHICTH
CIpHUIMATH Ta IHTEPIIPETYBATH CBIT.

HacTynmHuM Ba)KJITMBUM ITIIXO0IOM, SIKHI BaKIIUBO 3raJlaTH B IbOMY JOCIIHKCHH1
€ cybcrurymiiitHa Teopis metadopu, Ky posrisgaB Makc brek y cBoiii mpari
"Models and Metaphors: Studies in Language and Philosophy" (1962). 3rigno 3
1I€0 Teopiero, MmeTadopa (QYHKIIOHYE SIK 3aMiHA OJTHOTO CJI0Ba a00 BUpa3y 1HIINM,
SAKUWA Mae moJii0He 3HAYEHHs], alie BUpakae Woro Oulbil 00pa3HO. TakuM YHUHOM,

MeTadopa — anbTepHATUBHUM c0C10 BUpakeHHs OyKkBaJibHUX (PakTiB. BiH BBOIUTH
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koHueniii "dokycy" 1 "pamku", ne d¢okyc — 1e cioBo abo BHpa3z, IO
BUKOPUCTOBYETHCSI METAQOPUYHO, a paMKa — IHIII CJIOBAa B KOHTEKCTI, IO
BUKOPHCTOBYIOThCS OyKBajibHO [8, C. 27-28]. Hampukian, BiH HaBoguTh MeTadopy
"The chairman plowed through the discussion", ne cioBo "plowed" (zopas — ykp.)
Mae MeTaopruvHe 3HAUSHHSI, TO/I 5K 1HIII CJIOBA BUKOPUCTOBYIOTHCS OYKBAJIBHO [8,
c. 26].

bnek minkpecintoe, 1o cyoCTUTYLIHA Teopis MeTadopH TooMarae 3po3yMiTH,
AK MeTapopu MOXKYTh 3MIHIOBATH HAIlle CIPUHHATTS PEaTbHOCTi, 3aMiHIOIOYHU
3BUYaiHI BUCIIOBH Ha OUIBII SCKpaBi Ta 00pa3Hi. BiH Takok HABOAUTH MPUKIIAIH 3
pi3HUX Tamy3edl 3HaHHA, JA¢ MeTadopu BHUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS TOSICHCHHS
CKJIQHUX KOHUEIIIH 32 JOMOMOTI'OI0 MPOCTIMIKX 13p03yMUTNX 00pa3iB, TAKUX SIK "a
smoke screen of witnesses™ (dumosa 3asica 3i ceiokis — ykp.) ado "an argumentative
melody" (apeymenmamusna menoois — ykp.) [8, c. 27].

Opnnak 15 Teopis Mae BHYTPIIIHE MPOTUPIUYs, SK 3a3Hadae Ay Xapaci Ha
npukiaagai metadopu “war is contagion” (sitina — 3apaowcenns — ykp.) 11106
pO3B's3aTH 1€ MPOTHPIYYs, CYOCTHTYLIMHA Teopis TMPHUITYCKaEe, IO YUTa4y
BUKOPHUCTOBYE JIONMYCTUMUM €KBIBaJIEeHT, SK-OT TOPIBHSHHs "BiiHAa mojiOHA 10
3apasu” [7, c¢. 38]. ToMmy i mocTarOTh BaXKJIMBi MUTaHHSI: MMO-Tepiie, MeTadopa €
EKCTPATIHTBICTHYHUM 3yCUILISIM, SIKE MOYKHA ITPOCTO YHUKHYTH, a MO-APYyTe, 1110 Ma€
npiopiter — MeTapOpUUHUM U OyKBaIbHUM BHpa3? TaKoK KIIFOYOBHUM acCIIEKTOM,
gyepe3 saxuit Jxon Cepnb kputukyBaB brneka, Oyno Te, mo wMetadopuyHi
TBEP/KCHHS HE 3aBXJIU MOTPeOYIOTh OYKBaJIHLHOTO TIOPIBHSIHHS 1 HE IOBUHHI OyTH
OTOYeHI OYKBaJIbLHUMU Bupazamu [23, C. 91].

MoskHa 3p0OUTH BUCHOBOK, 1110 B CYOCTUTYIIIHHIN Teopii MeTadopa He Bifirpae
BEJIMKOI POJIi y BCTAHOBJICHHI 3HAYCHHS, OCKUTBKH 11 MOKHA 3aMIHUTH OYKBaITHbHUM
€KBiBaJICHTOM 0€3 KOJIHOTO CTIOTBOPEHHS 33[yMaHOT0 CEHCY, a (yHKIIis MeTadopH,
3a cnoBamu bieka momnsArae B po3BajkaHHI peruiieHTa abo JeMOHCTpaIlii BUCOKUX
IHTeNeKTyaIbHUX 3a10H0CTeH [8, ¢. 34].

[TopiBHssibHA Teopist Meradopu, Ha BIAMIHY BIJ CYOCTUTYIIIHOI Teopii,

aKIIEHTY€ yBary Ha BIAMIHHOCTSX MDK OO'€KTaMmH, IIIO TOPIBHIOIOTHCS, a HE Ha
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iXHPOMY MOXJIMBOMY OyKBaJIbHOMY €KBIBaJ€HTI. 3a LI€I0 Teopiero, meTtadopa €
3acO000M PO3IIMPEHHS MEX HAIIOr0 PO3YMIHHS, OCKUIBKM BOHA CHPHSIE BIAKPUTTIO
HOBUX CMHCJIOBUX 3B'SI3KIB, SIKI HEMOXKJIUBO TepeJaTu uyepe3 OyKBajbHE 3HAUCHHS.
[lopiBHsIBHA TEOPIsSt HE CYTTEBO BIAPIZHIETHCS Bl CyOCTUTYIIIHOT Teopii B CBOii
CyTi, aje ii OCHOBHUM MEXaHI3M MOJISAra€ y BHIUIEHHI CXOXOCTI MK TEMOIO Ta
00'€KTOM, POOJISIYM AKIEHT Ha CHUIBHUX BJIACTHUBOCTSIX MDK JIBOMa, Ha MEPIIMi
TIOTJISA]T, HE TIOB'SI3aHUMU CYTHOCTSIMH.

[ToBOpOoTHUM MOMEHTOM y BUBYEHH1 MeTadopu crana Teopis iHTepakiii. 1. A.
Puyapnc OyB ogHUM 13 Halmepumiux NPUXWIBHUKIB LbOro miaxoay. Piyapnc
posrsigae Meradopy SK MPUHIMI B3a€EMOJII PI3HUX JIYMOK 1 MOHATH. BiH
HaroJjiomye, mo MeTtadopa € BaXKIMBUM IHCTPYMEHTOM Mi3HAHHS, OCKUIBKH
Ji0roMarae 3'eIHyBaTH Pi3Hi JyMKU B enuHy Konueniito [20, ct. 91]. Bin kputukye
TpaIULIMHUM TiAX1T 10 MeTadopH, KUl 0OMEXKYeThCsl 3aMIHOIO CHIB 1 BIIKHIA€
i7ero, 1o Metadopa € JIMIIe MPUKpacor MoBU. Takoxx Pidapic cTaBuTh 1iJ CyMHIB
APpICTOTETIBCHKUN MMIAXiJ, 3a3HAYMBINM, IO HE TUIbKU TEHIaJIbHI JIOOM 3AaTHI
BUKOPUCTOBYBAaTH MeTagopu. BMiHHS BUKOPUCTOBYBATH MeTapOpU PO3BUBAETHCS
y JoJlel yepe3 B3a€MOJIII0 3 IHIIMMU Ta HaBYaHHS, a HE € BPOHKEHUM TaJIAaHTOM
[20, ct. 89].

Makc bnek po3BunyB inei Piuapzca, BBIBIIM PO3PI3HEHHS MK TPhOMa TUITAMHU
Metadop: cyOCTHTYIIIIHI, MOPIBHAIBHI Ta 1HTepakuiitHi Metadopu. IHTepakiiiHi
MeTtadopu, Ha BIAMIHY Bill CyOCTUTYIIHHUX Ta TOPIBHSUIBHUX, CTBOPIOIOTH HOBE
3HAYCHHS Yepe3 B3aeMOAilo JBOX AyMok. Hampukman, y meradopi "Oimai — 11€e
Herpu €Bponu" 1Bi AYMKH — Mpo OiqHUX y €Bpori Ta Mpo HErpiB B AMEpHIl —
aKTUBHO B3a€MO/IIFOTh, CTBOPIOIOYM HOBE PO3YMiHHA. Biiek Takoxk MiAKPECIIOE, 110
MeTadopu CKIAQJAIOThCS 3 JBOX OCHOBHHX YAaCTHH: TEPBUHHOTO Cy0'ekTa
(manpukian, 6imH1 €Bpomnu) 1 BTOpuHHOTO cy0'ekTa (Herpu B Amepwuiii). [HTepaxitis
MOYMHAETHCSA, KOJIM KOPUCTYBau MeTadopu NPOEKTye 3HAHHS NMPO BTOPUHHUI
Cy0'eKT Ha TIEPBUHHUH CY0'€KT Yepe3 CUCTEMY IMOB'I3aHUX CHUTBHOT [8, cT. 46]. 1le

CTBOPIOE HOBE PO3YMIHHS, SIKE HE MOXKe OYyTHU nepeane 0e3 BTpaTH 3HAUCHHS.
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s xoHuemniiss Metadopu SK KOTHITUBHOI'O MPOIECY, @ HE MPOCTO MOBHOTO
NpuiloMy, 3akjiajla OCHOBY J/Ji1 MOBOPOTY B JOCHIKEHHI Metadop. Piuapac
CTBEp/KYBaB, 110 MeTaQopu € HE JUIIEC JIHTBICTUYHUMU, ajieé U KOTHITUBHHUMU
IHCTpYMEHTaMH, SIKi BiToOpakatoTh Ta popmyroTh Hamie Mmucienns [16, cr. 93]. Le
OadyeHHd MeTapopu SAK KOTHITUBHOI B3a€MOAIT MDK PI3HUMU JTyMKaMH Ta
KOHIICTI[ISIMU € KJIFOYOBUM JIJIs PO3YMIHHSI 11 pOJil B MOB1 Ta MUCJICHHI.

[Tomi6HuM migxiyg po3BHUBAE KOTHITUBHA Teopis MeTadopH, MpelcTaBiIcHA
Hoxopmxem Jlakohppom Tta Mapkom [xonconom y 1980 pormi. Bonu
3aMpONOHYBANIM IHTEPIPETALiI0 MeTaQopu K MEXaHI3MY, SKUH JOIMOMara€ Ham
3pO3YMITH CKJIaJIH1 aOCTPAaKTHI KOHIIENITH Yepe3 B3aEMOJIIIO0 3 OLIbII KOHKPETHUMU
1 100pe BimoMuMH NOHATTAMH. KOTHITHUBHA Teopis nepeadayae, M0 Hallll 3HAHHS
Ipo CBIT OpraHi3oBaHi B OCHOBHOMY uepe3 Mmeradopu. Hampukmnan, mMu yacto
OMHMCYEMO KOHIIETIII0 THIBY uepe3 meradopy Tera: "kpoB 3akumnae" ado "map 3

"

Byx". Taki Mmetadopu MO3BOJSIIOTH HaM BHUKOPHUCTOBYBAaTH KOHKpPETHI (i3WUHI
BITUYTTS JJIs1 PO3YMIHHS CKJIaHUX emoiriit [16, ct. 58].

OnHa 3 KJIFOYOBHX 1/1e¥ Ii€l Teopii mojsrae y TOMYy, IO Halll KOTHITHBHI
CUCTEMHU PO3PI3HAIOTH JIBa TUIIU JIOCBIlY: KOHKpETHUH 1 abcTpakTHUil. KoHKpeTHMi
JTOCBIJ BKJIFOYa€E pi3MdH1 00'€KTH Ta 11, sIK1 JIETKO BITI3HAKOTHCS 1 OMUCYIOTHCS, TOI
SK aOCTpaKTHI KOHIIEIITH, TaK1 SIK JIIOOOB a00 cMEPTh, BUMAraroTh MeTa)OpUIHOTO
MUCJICHHS JiJI1 CBOro po3yMiHHS [26, cT. 1]. CMT Takox Hajgae TeopeTuuHy 6a3y
JUTSI BUBUCHHS TIOBCSIKJICHHOI MOBH, TTOKa3yI0UH, 1110 MeTadopH € BCIOAUCYIIUMU 1
HEBIJI'€MHOI0 YAaCTHHOIO Hamoro MucieHHs. Lle miaTBepmIKyeThCS PIZHUMH
JOCIIHKCHHSIMHU, K1 IEMOHCTPYIOTh BaXJIMBICTh METa(Op Y CIIUTIKYBaHH1 CKJIATHUX
1J1eH, TakuX K 3MIHU KTiMaTy abo xBopoou [11, ct. 21].

TakuM ynHOM, KOTHITUBHA TEOPis TIOKa3ye, M0 MeTadopa € He TUTbKA MOBHUM
MPUIOMOM, ajie i BaKIMBUM KOTHITUBHUM IPOIIECOM, SIKUH 3'€THYE MOBY, TyMKY 1
nito. Bona po3muproe Harli MOKJIMBOCTI PO3YMIHHS 1 B3a€MO/IIT 31 CBITOM, POOIISTIH

MeTadopy KIIOYOBUM IHCTPYMEHTOM JJIsl KOTHITUBHUX 1 KOMYHIKaTUBHUX MPOILIECIB

[21, ct. 172].
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MexaHi3Mu TBOpeHHsI MeTa(opu AOCHIKYIOThCS 3 p13HUX acnekTiB. OIUH 13
HalMepIInX MEXaH13MIB 3alpornoHyBaB ApicTorens y cBoiil kHu31 "[loeTrka". Bin
MPUITYCTHB, 10 MeTahopa MOKE CTBOPIOBATHUCS 32 JOTIOMOTOIO MIEPEHOCY 3HAYCHHS
BiJl poJly 10 BU]Y, BIJl BUIY JI0 POJY, Bl BUAY J0 BUAY 13a aHanoriero. Hampukian,
CJIOBO "XamesneoHH" y pedeHH1 "NedKl IOJMITUKH SIK XaMeJIEOHU" BUKOPUCTOBYETHCSA
JUTSL TIO3HAYEHHS 3/IaTHOCT1 MOJIITUKIB 3MIHIOBATH TMO3UIIIO 3aJI€KHO BiJl CUTYyaIlil
[13, c. 4].

3romoM, Makc bnexk po3BHHYB IHTEpakuUidHYy Teopilo MeTadopu, sKa
Haroyiomrye, 1Mo Meradopa CKIAZA€ThCS 3 JBOX OCHOBHHX KOMIIOHEHTIB:
nepBUHHOTO cy0'ekTa (tenor, ToOTO 3MicT) 1 BTopuHHOrO cyb'ekta (vehicle, To0TO
ob6osonka). 3rigHo 3 biekom, MeraopruyuHe 3HAYEHHS HE BUHMKAE 3 3aMiHU CJIIB
a60 3 OyKBAJIBHOT'O BXKMBAaHHS, a € PE3YJIbTATOM B3a€EMOJII MDK 3MICTOM 1
oOononkorw. Lls B3aemomis akTUBye "CHUCTEMY CHUIBHMX MICIB" y CBIJOMOCTI
PELMITIEHTA, 1110 CTBOPIOE HOBE 3Ha4YeHHS [15].

[HTepaKIIMHUN TIAX17 BIAPI3HIETHCA BiJ MOMEPENHIX MEXaHI3MIB CTBOPEHHS
MeTadopr, OCKUIBKM BiH HE BBa)Ka€ MOMIOHICTH €IUHUM (PaKTOPOM, Ha SKOMY
0asyeThcs MeTadopa. 3aMicTh IILOTO, MEXaHI3M CTBOPEHHS MeTadopu MoJIIrae y
CTBOPECHHI1 HAIIPY>KEHOCT1 MIXK 3MICTOM 1 000J10HKOK0. Hampukinaz, y pedeHHi "MeHIn
YCHIIIHI - 11e pabu cydacHOro cBiTy'", MeTadopa CTBOPIOETHCS Yepe3 MePEHECEHHS
XapaKTePUCTUK pabiB Ha "MEHII yCHIMHUX'" JIIOJIeH, HE Ha OCHOBI MOMIOHOCTI, a
Yyepe3 3HAXOHKCHHSI CIUTLHUX BIACTHBOCTEH MK IMMU TOHATTAMU [9, ¢. 315].

EneMeHT HaMipy € OYEBUIHUM y BHUIAJIKy MeXaHi3My 3aMinu. Metadopa He €
BUIAJIKOBUM DPE3YyJbTaTOM JIHTBICTUYHOTO TOEIHAHHSA, a € KIHIIEBHUM IPOIYKTOM
3a37ayieriib BU3HAUCHOTO TMOE€NHAHHS dYacTuH Metadopu. lle moxkHa mocsrtu
[IUIIXOM CTBOPEHHS HOBHX CEMAaHTUYHUX BITHOCHMH MDK HasBHOI TEMOIO Ta
TPaHCIIOPTHUM 3aco0oM. biibie mpo e muranHs MokHa 3Haith y ['166ca [12, c.
578].

TakuM 4YHWHOM, Cy4YacHl MJOCHIIKEHHS MEXaHI3MIB TBOpPEHHsA MeTadopu

MOKa3yI0Th, 10 MeTadopa € CKIaJHUM MPOLIECOM, SIKUI BKIIIOUA€ B c€0€ B3a€EMO/I1I0

12



PI3HUX KOTHITUBHMX 1 JIIHIBICTUYHHMX E€JIEMEHTIB, II0 3HAYHO PO3IIUPIOE HAIIIe

PO3yMiHHS ii POJIl y MOB1 T4 MUCJIEHHI.

1.2. ®yukuii Ta Buau metadop

Sk O6yno 3a3HavyeHo paniiie Meradopa, sk BUpa3Huid 3acid MOBH, pUBEpTaia
yBary JOCJIJHUKIB 11I€ 3 4aciB aHTUYHOCTI, TOMY BOHA J100pe JOCIIKeHa B PI3HUX
acnekrax ((pu10coPChKO-THOCEOIOTTYHOMY, CEMIOTUYHOMY, CEMaHTUYHOMY Ta
OHOMACIOJIOTTYHOMY). 3a Yac JOCHIKEHb METaQopy pO3IIISTHYIU B PI3HUX CTUJIAX,
ajie HalOUIBIINY yBary MOBO3HABIII MPULUTUIIN TTOE31i Ta Mpo3i.

VYci ¢ynkuii Mmeradopu monomararoTh y (HOpMyBaHHI TEKCTY Ta MOXKYTh
HaBITh 3MIHUTH CEHC TBOPY. Y 3arajJlLHOMY, MOBO3HaBI[l BHJUISIOTH HACTYIMHI
bynxuii meradop:

1. HominatuBHa (YyHKIlISI J1a€ MOMJIMBICTh CTBOPIOBATH HOBI, IEPEHOCHI
3HAUEHHS CJOBaM, sIKi 1€ HE MalTh BIJIACHOI Ha3BW, IO JONOMAarae
IPOTUIISITH (POPMYBaHHIO «IHHOBAIIMHUX» CJiB. CTBOpeHHs ciioBa 0e3
MeTtadopu npu3zBee 10 Oe3MepepBHOrO MOTOKY BCe OUIBIIOT KIIBKOCTI HOBUX
ciiB. HominaTuBHI 0c001MBOCTI MeTadop 3’ SABISIOTHCS HE TUIBKU B OKpEeMii
MOBI, aji¢ 1 Ha MbKMOBHOMY piBHi [1, ¢. 30].

2. Indopmariitna ¢ynkiis. OcHOBHOIO 0co0MMBICTIO 1H(OpMaIllii, mepeaaHoi
gepe3 meradopy, € LUTICHICTh, MaHopama o0pa3y. Bona cmupaeThcs Ha
Bi3yaJbHY IPUPOY TAHOPAMHOTO 00pa3y, 3MYIIY€ MOTJITHYTH ITO-HOBOMY Ha
CYTHICTB IEBHOT'0 JIEKCUUHOTO €JIEMEHTY Y1 KOHKpeTHOro cioBa. [IpoTe, 11100
metadopa yrBopuiiacs Ta (GyHKIIOHyBaja, JIFOIMHA IOBUHHA MAaTH IITUPOKUMA
CJIOBHHKOBHH 3amac.

3. Muemoniuna ¢Qynkimis. Mertadopa mgomomarae Kparie 3amaMm'sTOBYBaTH
iHbopMarlito. Y uncToMy BUTIIAI MHEMOHIYHA (QYHKI[IS 3yCTPIYAETHCS PifIIe
iHmux. BoHa moB'A3aHa 3 TMOSICHIOBAIBHOIO (YHKIIED B MOMYJSIPHIN

HayKOBIM JliTepaTypi, a TaKOX 3 >KAaHPOYTBOPIOBAJIILHOI B HApOJAHUX
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3arajkax, MPUCIIB'AX, XYHAOXKHIX apopu3Max 1 €BPpUCTHUHMX (YHKLISAX Y
($110cOPCHKUX KOHIIETIIISIX, HAYKOBUX TEOPIAX 1 rrnore3ax.
EmomuiitHo-oniinHa ¢yHkuig. Mertadopa € 4dynoBUM 3aco00M BIUIMBY Ha
aapecata moBu. HoBa MeTadopa B TEKCTI BUKIUKAE EMOLIMHY Ta OLIHHY. Y
HOBOMY, HECIIO/IIBAHOMY KOHTEKCT1 CJIOBO MOXXE€ MaTHU HE TUIbKUW €MOLIMHY
I[IHHICTh, aJIe 1HOJI1 3MIHIOE CBOE 3HAUYCHHS B MPOTHIICKHUHN OIK.
[TosicuroBanbHa QyHKIsg. Mertadopu 3aiimMaloTh 0co0IMBE Miclle Yy
HaBYAJIbHIN Ta MONyJspHIA HAYKOBIH JITEpaTypl, JOMOMAaraloyd OCBOIOBATH
CKJIJTHI HAYKOB1 TIOHSITTS Ta TEPMiHHU.

Koncnipyroya QyHKIIisI BUKOPUCTOBYETHCS I NMPUXOBYBAHHS 3HAYCHHS,
JUIsL TOTO, 1100 YWTady CaMOCTIMHO MIr po3iOpaTH CyTh NMUTaHHA. Alle He
KOKeH MeTaopuuHMil mudp € MiACTaBOI TOBOPUTH MPO KOHCHIPAIiIo
3Ha4YeHb. Y JIITEPaTypHOMY TBOP1 OUIBII IOPEYHO TOBOPUTH IIPO KO YBAHHS
MeTtadopu, HK TTPO KOHCITIpaIliio 3HAYCHHS.

IrpoBa ¢yukiis. Meradopa 1HOAI BUKOPHUCTOBYETHCS K 3acid Tymopy, sK
onHa 3 ¢gopM MOBHOI rpu. Haiyacriimie BHUKOPHUCTOBYETHCS B XYIOKHIX
TBOpax abo y mpuciiB’sx. IrpoBa (yHKIlS gomomarae peanizyBaTH CBOi

noTpeOu y TpailJInBii MTOBEIIHIII.

Oynk1ii MeTadopu MarOTh 0COOTMBE 3HAYSHHS MPHU TBOPEHHI TEKCTY, OCKUIBKU

HAJal0Th MOBI[IO THYUYKICTH Ta 0araTorpaHHICTh y BHUPaXEHHI JYMOK, €MOIlii Ta

nouath [4]. 1 came pi3sHOMaHITHICTF MeTadop JONOMara€ BHHTH 3a MEXY

OYKBaJIbHOTO CIIPUUHATTA CIIB JIJIi CTBOPEHHSI SICKPABOTO 30BHIITHBOTO 30POBOTO

obpa3sy [2, c. 340-342].

Tenep 3BepHiIMOCS 10 BUIIB MeTadop, SIKi BIIIrparoTh HE MEHIII BAKIUBY POJIb Y

MOBO3HABCTBI. IcHye Oarato BumiB mertadop, sKi KIaCH(DIKYIOThCS 3a PI3HUMH

O3HaKaMH Ta MapamMeTpamMu. 30KpeMa, Y MOBO3HABCTBI MeTadOpH PO3MOALISIOTHCS

3a TAKUMH KPUTEPISIMHU:

MOIITUPEHICTIO B MOBI. JIESIKl € YaCTHHOIO 3arajJbHOMOBHOTO BXKUTKY, 1HIII K
HaJeXaTh 10 IHAUBIIYAIbHOTO CTHIKO. X0oua oOM/IBa TUIH MOXHA 3HAUTH y

BCIX (DYHKI[IOHATBHUX CTHJISIX, BOHU PI3HATHCS 32 YaCTOTOK BUKOPHUCTAHHS
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Ta BUKOHYBAaHUMHM POJISIMU. 3arajJbHOMOBHI MeTa(OpH BiA3HAYAIOTHCSA CBOIM
€KCIIPECUBHO-CMUCIIOBUM 3a0apBJI€HHSIM, B TOM 4Yac SK IHAUBIAyaJlbH1
MeTagopu BUPI3HAIOTHCS €KCIPECUBHO-EMOILIIHOI HACUUYEHICTIO,
CTPYKTYpOIO: TI, IO CKJIAJalOThCs 3 OJHOro (OJHOWIEHH1) abo JABOX
€JIEMEHTIB (JIBOWICHH1), MPUYOMY OUIBLIICTh 3 HUX HAJNEXKaTh O JIPYroro
tumy. MeTadopa BBaXKAEThCS ABOWICHHOIO, KOIM BOHA BKIIOYAE SIK
NOYaTKOBUM, Tak 1 KiHIEBUUA nomeHnu. Hanpuknan, y meradopi “uac — pika”,
“pika” € MOYaTKOBUM JIOMEHOM, a ‘‘gac” - KiHIeBUM. ko meradopa
MICTUTH JIUIIIE TTOYATKOBUM JIOMEH, ii YMOBHO Ha3MBaIOTh OJHOUYJICHHOIO. Y
TAaKOMY BHIMAJKy KIHIICBUH JIOMEH HE BUPAKCHUU CJIOBECHO, 1 WOTO Mae
3pO3yMITH uYHMTady ab0 CIIBPO3MOBHHUK. BaXJIMBO MiIKPECTUTH, 1110
OJIHOUWICHHA MeTadopa ICHYe TUIbKH B YsBI yhTadya abo CIIBPO3MOBHHKA,
OCKUTbKH 0€3 KIHIIEBOrO J0MeHy MeTadopa HE MOXKe OyTH YacTHHOIO
pEUCHHS,

TEMAaTUYHOK HAJICKHICTIO BUXITHOTO JOMEHY: MeTadopu MOXYTh OyTH
PO3MOJIUIEH]I 32 KaTeTOpisIMH, 3aJIe’KHO BiJi KOHTEKCTY, 3 SIKOTO BOHHU B3STI.
Hanpuknan: kyiHapis (3aBapuTu Kaiy), My3uka (rpaTH Ha HEpBax, OyTH B
puTMi), OyIIBHULTBO (KIacTH (QyHIAMEHT, pyHHYBaTH CTIHH),

IIITLOBUM JIOMEHOM:. Kiacudikailis wmeTadop 3a KIHIIEBUM JOMEHOM
JIOTIOMAara€ y CTBOPEHHI JIGKCMYHHX TPYIN Ta CEMAaHTUYHHUX CIOJy4YECHb.
Hamnpukman, KiHIIEBUM JOMEHOM MOXKe OyTH OJaKMTHHH KOJIIP: OKEaHChKa
XBUJIS, HeOEeCHA OJIAKUTh; XKUTTS: 3raCHYTH 5K CBIUKa,

CTYNEHEM 3MICTOBOI BIAaIEHOCTI BUXITHOTO Ta IIUIhOBOTO AOMEHIB: TyT C.
Mapkyc Buainse aBa OCHOBHI TUMM MeTadop - BHYTPIIIHI Ta 30BHIIIHI.
BryTpimai Metadopu po3BUBAIOTHCS 3 BHYTPINIHIX PEeCypciB CEMaHTHYHOI
cucremu (“sicHUM J1eHb”). 30BHINIHI MeTad)OpH CTBOPIOIOTHCS 32 JIOTIOMOTOI0
CNIB 3 IHIIUX CEMAHTUYHUX IOJIB, HATPUKIIAM], ‘‘BUIIPOMIHIOBATH PaJiCTh .
Xoya 3arajJbHONPUUHATOI € JyMKa NOpo Te, M0 MeTadopa BKIIOUAE
€JIEMEHTH 3 pI3HUX CEMAaHTUYHUX TIOJIB, ICHYE TaKOX MOXIJIHUBICTD

BHYTPIIIHBOI MeTadopu, K2 0OMEKY€ETHCS OJTHUM TOJIEM,
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3arajibHICTIO BUXIJHOTO Ta IIUILOBOTO JIOMEHIB: Taka Kiacudikaris
J0TIoMarae BU3HaYMTH CIIOBA, SIKi MOXKYTh Ha0yBaTH NMEPEHOCHOTO 3HAUYCHHS
y MOBI,

CTYNEHEM LUIICHOCTI BHYTPIIIHBOI (OpMH (32 4YaCOM BXHUTKY B MOBI):
MeTtadopu kracudikyrOThCs 3a CTyIIEHEM iXHbO1 BUPA3HOCTI Ta BXKUBAHHS Y
MOBI Ha 00pa3Hi, cTepTi Ta MepTBl. OOpa3Hi MeTadopH >KUBI Ta €MOLIIHI,
30epirarouu JBO3HAYHICTb, SIK Y 3araJIbHOBKMBAaHUX (‘“‘yac JIETUTH”) Tak 1 B
aBropchkux (“Tomomi... po3moBisaoTh 3 nosiem” - T. IlleBuenko). Crepti
MeTaopH BTpavyarOTh CBOIO BUPA3HICTh, 1 HE BC1 MOKYTh BIIOBUTH iXHIO CYTh
(“npuiinuia BecHa”). MepTBi MeTadopH CTalOTh YAaCTHHOIO JIEKCHKH 0e3
JBO3HAYHOCTI (“‘HIKKa cTona’),

crocobaMu yCKJIaTHEHHS BTOPUHHOTO 3HAYEHHS CJIOBA: B 3aJIEKHOCTI BiX
CTYNEHS YCKIQJAHCHHS BTOPUHHOTO 3HAYEHHS CJIOBa, MeTtadopu
KIacudikyrTh K MPOCTI, YCKiIaaHeHl abo ckimanHi. [IpocTi metadopu, sk
IIPaBUIIO, CKJIAJIAIOTHCS 3 IBOX, IHOA1 TPHOX CJIIB, TAKHUX SIK ""COHIIE CMI€ThCA

"cpibio Mmicsr”, "okeaH crioraAiB", Je BUpa3 CKIAIA€ThCS 3 OJTHIET OTMHUITL:
" cmierbes”, "cpibmo”, "okeaH". YcknagHeHi mMeTaopu BHUKOPHUCTOBYIOTH
OuthIIe CITIB JUIsi MEeTaOPUYHOTO ONMUCYy 00'ekTa abo sSBUINA, HANPHUKIIAI,
"Ipi3H1 CTIHU CTOSTH MOBYa3nuBo". CkiamaHi Metadopu GOpMyIOThCS, KOIU
OJIMH i3 eJIeMeHTIB MeTahOpu BUKOPHUCTOBYETHCS ABidi [5, ¢. 8],

(GYHKITIOHAIBPHOIO ~ O3HAKOIO:  MeTaopu  TakoX  PO3PI3HAIOTH 32
(GYHKITIOHATBHUMH  OCOOJIMBOCTAMH. BuauaoTs Taki TUOU MeTadop:
HOMIHATHBHA, JIeKOpaTHMBHa Ta oIiHo4yHAa. HomiHatuBHa wmeTadopa
BUKOPUCTOBYETHCS NJIi HAa3BU MpeaMera abo sBHINA, SKE HE Ma€ BIACHOI
Ha3BW, 1 B TaKUX BUITaJKaX BIAIOTHCS IO 3aMO3MYCHOI Ha3BH (CYMYTHHK
3emii). JlekopatuBHa Mertadopa CIyrye i NPUKPACH MOBIICHHS, SIK B
npukianax: ''Oarpsae He0o", "BummBaHa mOpiKKa", "BOTOHB JKUTTA".

Ouinoyna Metadopa 3aCTOCOBYEThCA MJIsI HaJaHHA OLIHKK 0co01 abo

peIMETy, SIK y BUCIIOBI "ItoiuHa - BOBK" [6],
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3a KUIBKICTIO OJJMHUIB-HOC1IB MeTahOpUYHOT0o 00pa3y: OyBarOTh IPOCTUMU
Ta po3ropHyTuMu. lIpocTi Meradopu ckiIagarTbes 3 OJHOTO E€JIEMEHTA.
Posropnayti metadopu abo MeTtagopuuHi JAHIIOKKH CKIAJAIOTHCS 3 TPyNU
NOB'sI3aHUX eJIeMeHTIB. Po3ropHyTi Metadopu, B CBOIO Yepry, MOXKYTh OyTH
JIBOYIEHHMMH, TPUUIECHHMMHM TOIIO. IX MOMHA aHali3yBaTU 3a JOIi4HONO
MOCJIIIOBHICTIO Ta TIOBHOTOIO €JIeMeHTIB. BoHU MaroTh BUXiHy MeTadopy Ta
MeTaQOpUIHY PO3TOPTKY,

npucyTHIM y Metadopi BiaMiHkoMm: OcoOiMBY yBary 3aciyroBye€ MOJLIT
MeTadop 3a1ex)HO Bl BAKOPUCTAHOTO B HUX BIIMIHKA. 30KpeMa, BUPI3HSIIOTh
MeTadopu 3 TEHITUBOM, Jie IPUCYTHE CJIIOBO Y POJOBOMY BIIMIHKY (3MMOBHUI
CMIX JIOJIUH, MOPOK CTPaxXiB), a TAKOK MeTadopH 3 OPYJHUM BIIMIHKOM (30pi
OMMMarTh MasikaMu, 3eMys jauxae jicamu). Komm y mertadopi BimcyTHe
KITIOYOBE CJIOBO, 1110 MOSICHIOE 3MICT, TaKy MeTa(opy Ha3UBarOTh MeTa(oporo-
3arajikoro abo cumdoporo,

NMOMIOHICTIO, TIPEAMETIB, SBHII YW BJIACTUBOCTEH, HA OCHOBI SKOi
dbopmyroThes MeTadopu: . 3 ypaxyBaHHSIM NOAIOHOCTEH 00'€KTiB, SIBUI YU
XapaKTEePUCTHUK, K1 JIekKaTh B OCHOBI MeTadop, X MoxkHa KiIacudikyBaTH 3a
pPI3HUMHU KpHUTEpisiMU: (HOPMOIO, PO3TAIIYBAHHSIM B IPOCTOPi, KOIHOPOM,
PO3MIpOM Ta KUIBKICTIO (TOJIKA B CTO31 CiHA), 3ByYaHHSIM (IIEIIT TOIOJIb) Ta

1HIIIE.

Omxe, dyHkIii Ta Buau MeTadop BUSBISIOTHCS KIIOYOBUMH €JIEMEHTAMH, SIKi

CHpUsIIOTh (POPMYBaHHIO HOBUX 3HAYEHb Ta TOTJIHOJIEHHIO PO3YMIHHS CKIIATHUX

KoHIIEeMIii. Po3rnsHyBmm ocHOBHI GyHKIIIT MeTadop, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK,

110 iX BUKOPUCTAHHS 3HAYHO BIUITMBAE HA CTPYKTYPY 1 3MICT TEKCTY, HAJAI0UU HOMY

0araTorpaHHOCTI Ta BUPA3HOCTI.

BaxxnuBo 3azHaunTH, 1o nepekiaa meradop morpedye He Julle 3HaHb MOBU

OpUTIHANY Ta IJIbOBOI MOBH, aje¢ ¥ PO3YMIHHS KYJIBTypHUX KOHTEKCTIB Ta

0COONMBOCTEN CIIPUUHATTS pi3HUX ayauTopii. [lepeknanad nmoBuHEH 30€perTu He

TUIbKU 3MICT, aje W eMOI[IMHUN BIUIUB MeTadop, M0 YacTO BHUMAra€e TBOPUYOTO

X0y Ta TIUOOKOr0 pO3YMIHHSI 000X KYJIBTYD.
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Knacudikanis metadop 3a pI3HUMH KPUTEPISIMU JT03BOJISIE€ MHOLIE 3pO3YMITH
iXHIO CTPYKTYpY Ta ¢yHKIIOHAIBH1 ocoOnuBocTi. Lle, y cBoto uepry, cpusie OUIbIII
e(heKTUBHOMY BUKOPHUCTAHHIO MeTadop y MOBIICHHI Ta MepeKiaii, JormoMararodu
CTBOPIOBATU TEKCTH, AKI HE JHIIE 1HOOPMYIOTh, ajle i BUKJIMKAIOTh €MOLIIMHUM
BIITYK.

Taxum 9rHOM, BUBYEHHS MeTa(dOp € BKIMBUM aCIIEKTOM SIK JIJIsl MOBO3HABIIIB,
Tak 1 s nepekianaviB. Lle crnpusie rmulmomMy po3yMiHHIO MOBHUX MPOILIECIB Ta
PO3KPUTTIO MOTEHIIIaJly MOBU SIK 3aCO0y BHpaXEHHS JAYMOK 1 MOYYTTIB. Y CBOIO
yepry, e 103BOJIsi€ CTBOPIOBATH TEKCTH, SIK1 HE JIMIIE MepeatoTh iH(opmallito, ajie

1 BIUIMBAIOTh HA CIIPUMHATTS YMTaya, poOiIsiud MOBY OaraTiior Ta BUPa3HILIOH.

1.3. OcobauBocTi nepenaui meradgop npu nepexiagi

JlitepaTypHuil nepeksiaj € OJHUM 3 HAWCKIAIHIIIMX BUIB MEPEKIagabKoi
npaktuku. [lepexnaa mae OyTh BUKOHAHUIN TaKUM YHHOM, 1100 MOBHICTIO 30€perTu
aTMoc(epy OpHUTiHAIBHOIO TBOPY Ta CTWIb aBTopa. llepekiamay CTHKA€eThCS 3
3aBJIAHHIM 3pOOUTH TEKCT I[IKaBUM, [IEPEAATH CTHIIICTHKY, 17110, IYMKH Ta TOUYTTS
aBTOpa, TpaHcPopMyBaTH HOTo 00pa3M B IHIIINA MOBI, @ TAKOXX BIATBOPUTH KAPTHUHY
CBITY, CTBOPEHY Yy TBOPI.

Came Metadopa 103BOIISIE TIEPEAATH TaKy KapTUHY CBITY, TOMY aJIeKBaTHUU
JTEpaTypHU Tepexiaaa MetadhopuyHUX 00pas3iB OPHUTiHAIBLHOTO TBOPY HaOyBae
BEJTUKOTO 3HAYCHHSI.

[lepexnan metadop — 1€ HE MPOCTO 3aMiHA CIIIB 3 OJHIET MOBH B 1HIILY, a €
CKJIAJHUM Ta KOMIUIEKCHUM IIpPOIIECOM, IO BUMAara€ BiJ Mepekiiagada 3HaHb B
MICUXOJIOTIYHOMY, JIiTepaTypHOMY, (PimocodCchkOMy Ta KyJIbTypHOMY acIeKTax
neBHOI Kpainu. Ll Tema moci 3anumaeTbest OHIEIO 3 HAHOUTBIIT 0OTOBOPIOBAHMX 1
IIIKaBUX CepeJ] HAyKOBI[IB, MPOTe OaraTto mpoOJieM, IMOB’SI3aHUX 3 TEPEKIATOM

MeTadopu, 3aTUIIAITHCS HEBUPIMIEHUMHU Yepe3 ii 0araTorpaHHICTb.

18



Xou icHye 0e3niu crnoco0iB mepekiany meradopu, mpoTe, Tak SK 3a3BUYAid
Meraopa BHUKOHYE €CTETUYHY (YHKLIIO, CIOBO MNpuU MeTahOpUUHOMY
BUKOPUCTaHHI Ha0yBa€ 3HAYEHHS, AKE JAJEKO BUXOAUTh 32 MEKI HOTr0 3BUYATHOTO
BXXKUTKY Yy TOBCAKJICHHOMY CHUIKyBaHHI. ToMy, KOJIM TiepeKiajad HaMaraeTbCs
3HAUTU 17jeaNbHUIl €KBIBaJIEHT MeTadopu, MoOauuTu PsIAKM aBTOpa HOro oymma,
JIOCUTh Ba)KKO BIIHAMTH BIAMOBIAHI XyA0XKH1 00pa3H.

[To-meprrie, 11e BUHUKAE Yepe3 KyIbTYpHY “BKOpiHEHICTH MeTadop. Hampuknasn,
AKIIO MeTadopa BHKOPUCTOBYE OCOOMMBOCTI mMoOyTy: “JKHTTS - 16 BHIIMBaHKA:
CKJIaJiHe, OapBUCTE, 1 KOXKEH CTIOOK Mae CBOK icTOpiro”. I'MuOoKuii 3B'I30K MIXK
YKpaiHCHKUM Hapo/I0M Ta KYJIbTYPHOIO CIIIIIHMHOIO, SIKa 3aBXKIH OyIia HeBil' €MHOIO
YaCTHHOIO HAIIIOTO JKUTTS, OYEBHIHUN y il Metadopi. OmHaK mepekian Iiel
MeTadopH Ha IUIbOBY MOBY BUMAara€e KyJbTYPHOT'O TOSICHEHHS 1, MOYKJIMBO, MEHIII
SICKpaBOTO BapiaHTy.

[To-npyre, He MeHII BaXIUBUM (AKTOPOM € CTPYKTYpHI Ta JIHTBICTHYHI
BIIMIHHOCT1 Mk MOoBamMu. Hampukian, ykpaiHChKa Ta aHTUIICbKa MOBHU HAJICKATh
70 PI3HMX MOBHHUX CIMEH: yKpaiHCbKa — JI0 CJIOB'SHCBKOI, a aHTrJiiicbka — J0
repmancbkoi. Ili OCHOBHI MOBHi BIAMIHHOCTI 3HAaYHOIO MIpPOIO BIUIMBAIOTH Ha
CTBOPCHHSI Ta BHpPaXCHHS MeTadop y KOXKHIH 3 MoB. Tomy Meradopwu, sKi
BUKOPHUCTOBYIOTHCS B YKPATHCHKIN MOBI, HE 3aBXXIM MOXKYTh OyTH JIETKO aJ]allTOBaH1
710 aHTJIHCHKOT MOBH, 1 HaBnaku [24, C. 166].

[To-TpeTe — KOTHITUBHI BIIMIHHOCTI MK KyJIbTypaMu Ta MoBaMu. Metadopu €
HE TMPOCTO MOBHHMH 3BOPOTaMH, a OCHOBHUMH €JIEMEHTAMH MHUCIEHHS, IO
(GbopMyIOTh Hallll KOHIIENTYyaabHi cucteMH [15, €. 3], a 11i cucTeMH MOXKYTh 3HAYHO
BIIPI3HATHCS MDK PI3HUMH MOBaMHU Ta KyJbTypaMmH, OCKUIBKH MeTadopu
Bi10OpaxaroTh crienuivai crrocoou CIPUUHSTTS 1 OCMUCTICHHS CBITY, IPUTAMaHH1
TOMY YH 1HIIIOMY HapOIOBi.

Jxymian Xayc y cBoiii kHm3i "Translation Quality Assessment: A model
revisited" Takox 3a3Hadae, 110 KOTHITHBHI BIIMIHHOCT1 M)k MOBaMH Ta KYJIbTYpaMH
MOXYTh YCKJIQJIHIOBAaTH Tiepeknan meradop. Bona mume, mo meradopu dgacto

0a3yloThCsl Ha KyJbTYpPHO-CHEIU(PIYHUX 3HAHHAX 1 acollallifaX, Ikl MOXYTh OyTH
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BXKHMH JIJIS TIepe/iadi B iHIIii MoBi 0e3 BTpaTu cerey [14, c. 85]. Lle norpebye Bin
nepeksiajgaya He JIMIIE JIHTBICTUYHOI MAHCTEPHOCTI, @ M TITUOOKOr0 PO3yMIHHS
KyJIbTYPHUX KOHTEKCTIB 000X MOB.

[lo-ueTBepTe, HaWOLIBII CKIAJHUM BUKIMKOM € BTpaTa CTUJIICTUYHUX Ta
EMOIIIITHUX HIOAHCIB MPU NEepeKiIaai, OCKUIbKY METaQOpu BUKOHYIOTh €CTETUUYHY Ta
eMOIIiiiHYy (YHKIIIO 1 MalOTh JBI OCHOBHI METH: pedepeHTHY Ta MparMaTHyHY.
PedepenTna mossirae B OmMCi MEHTaJbHUX MPOIECIB, CTaHIB, KOHIICMTIB, OCIO,
00'eKTiB, sIKOCTeH ab0 Aili OUIBII BCEOCSKHO Ta KOPOTKO, HDK 1€ MOXKJIMUBO B
OykBanbHil ab0 (13uuHii MoBi. [IparmaTuyHa mMeTa, sika € 0JTHOYACHOIO, MOJIATaE B
TOMY, 1100 amejloBaTH 0 BIAYYTTIB, 3alliKaBlIOBaTH, MPOSICHIOBATH "rpadiuHo"”,
PUHOCUTH 3aJ10BOJICHHs, nuByBaTH [18, C. 104].

Ha ocnoBi nmocnimxens B. Kapaban mporonye Taki crocoOu mepexiamy
metadop [3, ¢. 279]:

1. noBHe BinTBOpeHHs MeTadopH, SIKE 3aCTOCOBYETHCS, KOJIM B 000X MOBax —
BUXIJTHIA Ta IIIbOBIM — 30IraloThCs SK CIIOCOOM 3B'SI3KY, TaK 1 TpajuIlii
nepeanHs eMOLIHHOro 3a0apBieHHs, 10 Hece MeTadopa.

2. Poskputts abo BuxitodeHHs. Lleil MeToa BHUKOPHUCTOBYETHCS, KO PIBEHB
noi0HOCTI MK MOBaMH Pi3HUM: MOTpiOHE ab0 pO3'ICHEHHS MPUXOBAHOTO
3MICTY BUX1JTHOTO TEKCTY (PO3KPHUTTS ), a00, HABMAKU, YCYHCHHS IPUXOBAHUX
3HA4YeHb (BUKIIFOUCHHS).

3. 3amina. Skmo enemeHTH MeTadopw B PI3HUX MOBaxX MalOTh JIEKCHYHI 4d
acoIliaTUBHI HEBIAMOBIAHOCTI, 3aCTOCOBYETHCSI METO/T 3aMiHH.

4. CTpyKTypHE HaJlamTyBaHHSA. BHUKOPHUCTOBYETBCS, KOJIWM TpaMaThyHa
CTpYKTypa MeTadopu B 000X MOBaX BiJIPI3HAETHCS.

5. Tpamumiviauit  exBiBajeHT. Iled migxim migxoauth mIg  Metadop
dbonpKI0pHOTr0, 610J11HHOT0 a00 AaHTUYHOTO TOXOKCHHS, KO 00HIBI MOBH
PO3pOOMITH Pi3HI CIOCOOM BUPAKEHHS MeTa(OPUIHUX MOAIOHOCTEH.

6. [lapamenbHe  BigTBOpeHHS  MetadopuyHoi  ocHoBu. Lleit  meTox

3aCTOCOBYETBHCS JJIsl TEKCTIB 3 PO3LIUPEHUMH MeTadopaMu, KOJIM NOTpiOHa
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3aMiHa ab0 CTPYKTYypHE KOPUT'YBAaHHS OpHUTiHainbHOI MeTadopu. [Ipu upomy
OpUTIHAIBHUI 00pa3 MOBUHEH 3AJTUIIUTUCS HE3MIHHHUM.

Takox 1iKaBo, SK B JOCIIPKEHHI TMOAIOHOCTEM Ta BIAMIHHOCTEH Y
MeTaOpUUYHOMY BHUPAKEHHI KOHUENTyaJIbHUX MeTadop YropChbKHMl mNepekiaaad
3onran KoBeuec BUAUIMB KiIbKa OCHOBHUX Mojenei mnepeknany meradop. Bin
CTBEPIIXKYE, 1110 Y METa(POPUUHOMY BHUPAXKEHHI KOHIIENTYaJIbHUX MeTadop NOTPIOHO
BpaxoOBYyBaTU Kibka (pakTopiB, ab0 mapameTpiB, TaKuX iK: OyKBaJbHE 3HAUCHHS,
NEepPEeHOCHE 3HAYEHHS, SIKE TTOTPIOHO BUPA3UTH, Ta KOHIENTYyalbHy MeTadopy (ado,
B JICSIKUX BHUIAAKax, MeTadopu), Ha OCHOBI SKHUX BHUPAKAIOTHCS TMEPEHOCHI
3HAYCHHS.

BpaxoByrouu 111 TOHATTS, MO>KHA OYIKYBAaTH Pi3HI MOJIENI, SIK1 XapaKTepU3yloTh
BIIMIHHOCT1 Y METapOPUYHOMY BUPAKEHH1, TaKi sIK pi3H1 OyKBaJIbHI1 3HaYEHHS, 110
NPU3BOJATH JIO OJHOTO W TOTO JX TEPEHOCHOTO 3HAYEHHS, OJHAa 1 Ta X
KOHIENTyallbHa MeTadopa, M0 MPU3BOJUTH 10 OAHOTO M TOTO XK MEPEHOCHOTO
3Ha4YeHHS, a00 pi3HI KOHIENTyalbHI MeTadOpH, 110 MPU3BOJATH 10 OAHOTO U TOTO
K KOHIIENTYaJbHOTO 3HaYeHHs. TakuM YMHOM, Y BUIAJKY KOXHOTO KOHKPETHOTO
MeTadhOpUYHOTO BHUpa3y, BUKOPUCTAHOTO B IMpOIIECi Mepekyiaay, HaM MOTpiOHO
NEePEBIPUTH, UM OJTHAKOBE OyKBaJIbHE 3HAUCHHS; UM OJTHAKOBE (hirypajibHEe 3HAUCHHS
(e 30epiraeTbCsl y TOUHOMY TIEPEKIai); 1 YM OJIHAKOBA KOHIIENITyallbHa MeTadopa.
Pi3Hi moxmenmi B PpI3HMX MOBax NOTCHIIMHO MOXYTh IPU3BECTH JO TIEBHUX
TPYJHOIIIB Y TIEPEKIaIi.

3arajoM, Ha OCHOBI E€KCIEPUMEHTAIBHOTO JOCHIUKEHHS  TepeKiIamy
KOHIleITyanbHOi MeTadopu “Time IS money” (“uwac — epowsi”, yKp.) yropChKOIo,

OyJ10 BUBHAYCHO TaKi MOJIEI1 a00 MOKIIMBOCTI MEPEKIaay:

Tabnuya 1.1
Mopenb bykBasibHe [lepenocue KonuenryanbsHa
3HAYEHHS 3HAYCHHS MeTtadopa
(1) TE )X came TE K came Ta )X cama
(2) pizHEe TE K came Ta )X cama
(3) pi3He TE K came pi3Ha

TABJIMLIA MOJEJIEH ITIEPEKJIALY META®OP
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He3Baxkaroun Ha 0OMEXEHHSI POCTOPY, 30JTaH BKa3y€e Ha BaXJIMBICTh LUX
MOKJIMBOCTEN nepeknany. Lle neMoHcTpye, 10 OJHE 1 T€ K MEPEHOCHE 3HAYEHHS
MOXe OyTH BUpaK€HE Pi3HUMHU crtocoO0amu B pi3HUX MoBax. Ll mpomo3wuitis, K10
il BpaxyBaTH, MOSCHIOE BEJIUKY THYUYKICTh Y1 HEBU3HAYEHICTb, 1, OTXKE, MOTEHUIHHY
CKJIQJIHICTh Yy TIepekiiaii metadop.

3amnyTanuil cBIiT MeTadop MK PI3HUMHU MOBaMHU BHSIBJISIE 3HaYH1 BUKIMKU
JUISL JTIHTBICTIB Ta nepekianayiB. KoxkHa MoBa Mae yHiKaiabH1 MeTaopu, BKOpIHEH1
B KYJBTYPHUX 1 ICTOPUUHHUX TPAIHUIIISAX, IO YCKIQJAHIOE 30€peKEHHS X CYTHOCT1
npu nepekiaai. IIpobrema 4Yacto momsirae y BTpaTi KyJbTYPHOTO KOHTEKCTY:
metadopa, siKka Mae TIMOOKE 3HAYEHHS B OJHIM MOBI, MOXKE HE MaTH TAaKOrO X
BIUTMBY B 1HIIH. i BUKIIMKK BUXOJATH 32 MEXKI1 JTIHTBICTUKU, TOPKAIOUHCH CYTHOCTI

JIFOJICBKOI TYMKH.
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BucHOBKH 10 IepuIOro po3aiiy

VY nepmomMy po3auti Oylo poO3IJISHYTO OCHOBHI TEOPETHYHI MIAXOAU A0
BUBYEHHS MeTadOpH, K1 BIIIrPalOTh KIIFOYOBY POk Y popMyBaHH1 MeTahOPUIHOTO
BUP&XEHHS B JITEpaTypHUX TeKCTaX. Bu3HaueHHS ApicToTens, sKe BBa)Kae
Metadgopy 3aco00M TMO3HAYEHHS OJHOTO NPEAMETY IM'SIM IHILOTrO, BUSBIISE
(dyHIaMeHTanbHl 0coONMMBOCTI MeTaopuyHOi TpaHcpopMallii Ta ii 3HAYEHHS Y
TekcTi. Teopii, Taki Ik CyOCTUTYIIIITHA, TOPIBHSJIbHA, IHTEpaKIIiiiHAa Ta KOTHITUBHA,
KO’KHa Ha CBiH CITOCi0 MOSCHIOIOTH MPOIEC CTBOPEHHS MeTaop Ta iXHE CIIPUHHATTS
YUTaYeM.

3Ha4yeHHs] MeTaQopu B XYMOKHHOMY TEKCTI BHXOJUTH 32 MEXI MPOCTOTO
3aMillIeHHs] Y¥ TOPIBHSHHS, BOHO 3ajJydya€ 4WTada IO TIUOMIOr0 pPO3yMiHHS Ta
iHTeprpeTanii TekcTy. OcobiiuBy yBary BapTO 3BEpHYTHM Ha KOTHITUBHY TEOPIIO
meTadopH, SKa PO3KPUBAE MEHTAIbHI MPOIECH, IO CTOSITh 3a MeTapOpUUYHUM
MUCJICHHSIM, 3a0€3MeYy0UH TIUO0IIe PO3YyMIHHS SIK CTBOPEHHS, TaK 1 BIIITBOPEHHSI
MeTtadop y nepexiaii.

[lepenaua metadop B mepekiajal BUMarae BiJ Mepekiajada He JUIIe 3HAHb
MOBH OpPHUTiHAJY Ta IJIbOBO MOBH, ajie i IITUO0KOT0 PO3YMIHHS KOHTEKCTY, Y SKOMY
MeTtadopa BKUBAETHCS, a TAKOXK ii QyHKIIH y TeKcTi. BuniieHo OCHOBHI cTparerii
nepekiany meradop, BKIOYHO 3 JOCIIBHUM MEPEKIaaoM, 3aMiHOK MeTadopu Ta
aZlanTalli€ro, KOoKHa 3 SKHX Ma€ CBOi IlepeBard Ta OOMEXKEHHS 3aJeKHO Bia
KOHTEKCTY BXKUBAaHHS Ta IiIel nepexiany. CKiIaaHOII, OB’ sI13aHi 3 BiITBOPEHHIM
MeTtadop, MIKPECTIOITh HEOOXIMHICTh THYYKOCTI y BHOOpi cTparerii Ta
KpEaTUBHOI'O MIAXOAY A0 HMepeKIaay.

Takum YuHOM, mNepmIMKA PO3AUT TMIIAKPECTIOE HE TUIBKM TEOPETUYHE
ocMHCIICHHS MeTadopu, ajle W TMPaKTUYHY 3HAYYNIICTh IhOTO SBUIIA B
nepeKyiaganbKid ASTIBHOCTI, CTAaBISIUM Nepe]l MepeKiagadyeM 3aBJlaHHs HEe MPOCTO
nepejaTu ciaoBa, a 30eperTd aBTOPCHKHUM 3ayM, €eMOLIMHUI BIUIUB Ta TIIUOUHY

OpUriHamy.
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PO3II1JI 2. CIIEHU®IKA ITEPEKJIALY META®OP VY ITPO3I JIYI/KI
HIPAHAEJIVIO: AHAJII3 OBPAHUX TBOPIB

2.1 Topunii moptpert Jlyixxi Ilipanaesio

Nyimxki Hipaugenno (1867-1936) wapoauses B Tipmxenti, Curpris. Horo
HapOKEHHS BIIOYJIOCs B po3nan emiaemii xoiepu 28 uepBHs 1867 poky, 1 BiH
3’SIBUBCS Ha CBIT MEpPEAYacHO, IO CHPUYMHMUIO HOro ¢i3uuHy claldKICTh Ta
130J1s110 B AUTUHCTBL. Bupicmm y Cunmmii, ne cycniibcTBo Oyno Mmaibke
deomanpbHUM 13 CYBOPMMH KOJEKCAMH YeCTi Ta MiAKOPEHHSIM TPaJHIIisAM,
[Tipangenno BiguyBaB cebOe BimuykeHuM 1 OyHTiBHUM. Lle#i nocBia 3HaAWIIOB
BimoOpakeHHsI y MOro TBOPYOCTI, J€ BIH YacTo 300paxkaB KOHQIIKT MK
IHIUBIIyaTbHUMHU Oa)KaHHSMH Ta PEIIPECUBHUMHU COIIaIbHUMH HopMamu [25].

[Tipanaenno 3100yB ocBiTY B rajiysi ¢uonorii B Pumi ta bonHi, ne 3axuctus
JUCePTAIliio TPOo JiajeKT cBoro pigHoro micta B 1891 porri. 3 1897 mo 1922 pik Bin
O0yB mipodecopoM eCTEeTUKHU Ta CTHIIICTUKU B PealbHOMY 1HCTUTYTI )KIHOUOT OCBITH
B Pumi. V 1ieit nepios BiH TaKOXK MOYaB aKTUBHO MUCATH MPO3Y 1 OMYyOIiKyBaB CBOIO
nepiny 30ipKy KOpOTKHX omoBigans "Amori senza amore" (1894) [10].

Moro TBOpuicTs Bpaxae cBOE0 06’eMHuicTIO: IlipaHIeIo HAHCAB BEIHKY
KUIBKICTh HOBEJI, 310panux mia Ha3Boio "Novelle per un anno" (15 Tomis, 1922-37).
HatiBigomimi oro pomanu BkirouaroTh "Il fu Mattia Pascal" (1904), "I vecchi e 1
giovani" (1913), "Si gira" (1916) ta "Uno, nessuno e centomila" (1926).
TlipaHaenIo TakoX BiZOMHil CBOIMH JpaMaTHYHHMH TBOpaMH. Moro m'ecu Mamu
3HAYHUU BIUIMB HA CBITOBUI TeaTp 1 3poowin ioro naypeatom HoGemiBcrkoi mpemii
3 mitepatypu y 1934 porti. Bin OyB riio6anbHEM peHOMEHOM: TIOJIOPOKYBAB CBITOM,
CTaBUB CBOi M'ecH, 1 Horo poOOTHM OynmHM MIMPOKO TMEPEKITaNCHI Ta MyOIiKOoBaHI
OaraTtbma MmoBamu [17].

Ocobucre xwurts [lipanaemno Oyno ckmagauM. Y 26 pokiB BiH OJIpy>KUBCS Ha
Antonierti lloprymani, gouni Oi3Hec-mapTHepa cBoro Oatbka. [llm00 OyB

CKJIaJIeHUM, 1 ipyxkuHa [lipannensno mi3Hiile 3axBopuia Ha NCUXIYHY XBOPOOY, LI0
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CHOPUYMHUIIO 0araTo poKIB CTpaXkAaHb JJis aBTopa. Llei 1ocBij BIUIMHYB Ha HOro
TBOPYICTh, OCOOJIMBO HAa HOTO PO3yMH MPO PEATBHICTh Ta INEHTUYHICTh. JKUBYYH 3
00XEBUIBLHOIO NIpYXUHOIO, [lipanaenno ycBiIOMHB, IO PEANBHICTh € MUTAHHSIM
COPHUMHATTS, 1 1[0 B 0OYaX MOro XBOPOi APYKUHU BIH MIT CTATH PI3HUMU JIHOJBMU.

[Tipanaenno Takox HamucaB 0€3114 HOBEJI, SIKI OXOIUTIOIOTh IUPOKHUM CIIEKTP
TEM, BiJl COLIIaAJIbBHO-€KOHOMIYHUX HepiBHOCTeW y Culmiii A0 MUTaHb F€HACPHUX
poJiei, CeKCyalbHOCTI Ta 00OMEXKEHB COlllaIbHUX HOpM. BiH nanyBaB HanucaTtu 365
OTIOBiZIaHb, MO OJHOMY Ha KOKEH JICHb POKY, ajlé HOro CMepTh HE JI03BOJIMJIA
3aBEepIINTHU Il TpoekT. He3Baxkarounm Ha 1ie, HOro KOPOTKi iCTOpii 3aTUIIat0ThCs
JDKEPENIOM 3aXOIUICHHS Ta HATXHEHHS JJI YATAYiB MO0 BCbOMY CBITY, BUKJIHKAIOYH
YHCJICHH] TBOPY1 BIATYKH, BKJIIOYAIOYU €KpaHizailii, Taki sk ¢uibMm "Kaoc" O6paris
Tagiani.

st ananizy O0yno B3sito AB1 HOBenu: «IlocBuct noizgay ta «lllnrobHa HIuY,
axi Bxommwm no 36ipku "Novelle per un anno”. Moro poGoTH 3amHIIarOTHCS
aKTyaJbHUMH 1 ChOTOJIHI, TaK K BigoOpa)katoTh TIUOOKE PO3YMIHHS JIOJCHKOT
IPUPOJIH, 130JIA111T Ta KOHMIIKTY MDK 1HAUBITYATbHUM Oa)KaHHSIM Ta COI[IaIbHUMH
oOMeXeHHsIMH. 3arajbHa KUIBKICTh MPUKIAAIB, sIKi OyJ0 IMpoaHaIi30BaHO IS

JOCITIJDKEHHST — 37; IPUKJIIAJIIB, MPEICTaBICHUX Y poOoTi — 29.

2.2 Anajniz Buopanux Mmeragop B opuriHaji Ta nepekJani

KommapatuBHuii anamniz opuriHamy Ta mepexnany B. Pamayka mokemo
po3novarn (pyHKIIOHAIBHHX, a came 3 HoMiHaTuBHUX Mertadop — «Casellario
ambulante» [29, c. 1]. /I «Bin 6ys xo0suum 36imom» [31, c. 133]. B opurinami
BUKOPHUCTAaHO CJIOBO «casellario», 1mo [ociaiBHO MOXKHA MEpPeKIacTh SK
«kapmomexay. llepexknagad KOHKPETH3y€ II€ TOHATTA 1 OOWpae HaWOLIBII
BIJIMIOBITHE CJIOBO, SIKE B KOHTEKCTI O3HAYa€ CHCTeMY peecTparlii abo 3BiTHICTH 1
OUIBIII KOHKPETHO NEpeae 3MICTOBHE HABAHTAXKEHHS (IHTEPHPETYE 11€10 0COOH, siKa

Mae B rosioBi Oararo iHopmarii ado ganux). BuGip meradopu "xoosuuu 3eim"
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nepeiae To caMuid 3MICT, 10 1 B OpUTIHAII, alie y popMi, sika € OUIBII TPUPOTHOIO
IUI YKPalHCBKOI MOBH.

[Hmwmii npukiian HomiHatuBHOI MeTadopu — «macchinetta di computisteria»
[29, c. 2]. /] «He uonosix mo 6ys cywa paxisnuysa!» [31, c. 134]. bauumo, 1o B
bOMY MPUKIAAl TEepeKaagad BAaBca 10 TpaHcdopmarlii. 3amicTh OYKBaJIbHOIO
«MAWUHKa 0151 0O4UCIeHbY BUKOPUCTAB OUTBII pO3MOBHUMN Ta €KCIIPECUBHUMN BUPa3
3 I0JTaBaHHSIM KOHCTPYKIIi «He Yo108ik mo 6y8, a». IIpoTe Taka iHTepHpeTalis HisiK
HEe BIUIMBAaE€ Ha EMOIliHY mepemady mMeTtadopH, a HaBMAKH, TUTBKH ITIKPECIIOE
MeTadopuyHEe TOPIBHSIHHS JIFOJIMHU 3 paxiBHUIEIO. 3a TIONOMOroo 1i€i metadopu
TOJIOBHUH Tepoil cTae Oe3IyIIHOI0 MAIIUHOIO.

PosrnsiHemo mpukian aexopatuBHOI Meradopu. B po3rissHyTHX HOBelax
3HaxoauMo sickpasuii npukian — «ll sole tramontava, e il cielo era tutto rosso, di
flamma, e il mare, sotto, ne pareva arroventato» [30, c. 3]. // «Conye sace cioano,
Hebo OyN0 602HAHO-uepeoHe, Hebo medxc nanano» [32, c¢. 140]. Bauumo, 1o B
OpHUTiHAJII BUKOPUCTOBYETHCSA JIBa 00pa3u — Heba 1 MOps, SKI CTalu OarpsHUMU
gyepe3 3axij] COHIISI, X04a B OpHUTiHalll 00pa3 Heba MOBTOPIOETHCS JIBIdi. MOXKIMBO,
BUHUKIJIA IpyKapchka MOMMIIKA, TOMY IO MEPEKIIA]l 31a€ThCS CIIOTBOPEHUM.

[Meprra yactuna metadopu «ll sole tramontava», B nepexnazi «Conye 6oice
cioanoy» HAJIEKUTh 0 MEPTBUX MeTadop, IO 0O0pa3HO ONUCYE Yac, KOJU JICHb
nepexoauTh y Hid. g yacTuHa nepekimageHa OykBajabHO, TaK SIK 1151 pa3za BTpaTuia
cBOIO 0OpasHicTh. HactymHa wactuna («[...] € il cielo era tutto rosso, di flamma,
[...]» /] «[...] Hebo 6yn0 6oensnoO-uepsoHe |[...]») BUKOPHCTOBYE SICKPaBi KOJIBOPH,
o0 mepenaTd IHTEHCHBHICTh 1 BpakKeHHs. UepBOHUM KOJip, B CBOIO 4epry, B
KOHTEKCTI HOBEIM MOXE CHMBOJII3yBaTH HAMPYKEHICTh, HECMOKIM ab0 HaBITh
3arpo3y. B opuriHami 6a4nMMo Cro4YaTKy BUKOPHUCTAHHS YEPBOHOTO, a TLIBKUA HOTO
MOTIM TIJCWICHHS, y BUTIIAA1 oaym’si. [lepeknanad, y cBOO 4epry, ajantyBaB Iie
y OUTBIII 3HAMOMUB «B802HAHO-4ep8OHUL», TOMY, Ha HaIlly TYMKY, HISIK HE 3MIHIOE
opurinai. Y Tperiii yactuHi opurinany («[...] € il mare, sotto, ne pareva arroventato
[...]») JI. Tlipanaenno BUKOPUCTOBYE 0Opa3 MOpS JUIS MiJACHICHHS 300paKeHHS.

BykBanbHMil nepekian «a MOpe BHU3Y 3/1aBajiocs po3leueHuM». Sk Oys0 BKazaHO
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paHilie, Ha Hamry AyMKY, BUHHKJIA JAPyKapchKa MOMMIKA, TOMY 0o0pa3 Mops OyB
3amineHuii HeOoM («[...] , mebo meoxc nanano [...]»). TyT dYepBOHUU KOJIIp
BUKOPUCTOBYETHCS B OPUTIHAI1 MOYKHA MOPIBHATH BXKE 3 PO3MEUEHOK MarMolo, 1o
HaJla€ 1bOMY BHpasy Ounblie eMolliiHoro 3abapsieHHs. [lepexnagay HamaraBcs
30epertu 00pa3HICTh Ta MOYYTTS, BUPAKEH1 B OPUTIHAI, aJie 3/Ia€ThCS, 1110 OPUTTHAI
BiJ100Opakae BHYTPILIHIN CTaH repoiHi Kparie.

[loBepHiMOCh 10 aHamizy 3 po3risany ouiHHUX Metadop. PosrmsHemo
npukiaa: «[...] come una bestia bendata, aggiogata alla stanga d'una noria o d'un
molino [...]» [29, c. 4]. /] «[...] moe ma poboua wkana 3 3a6's3anumu owuma, wo
X00umv Nno KOy, Kpymsauu noausaivhe koneco uu mauwn [...]» [31, c. 136].
Mertadopa o6pa3Ho 300paxkye Oe3nepepBHUM, HYJHUN PYTUHHUN MPOIIEC, TKUM HE
IPUHOCUTH 3aJI0BOJICHHS. B opurinani BukopuctaHo obpa3 «una bestia bendatay,
OYKBaJIbHO — «38ip i3 3a6 sA3anumu ouumay, akui B. Paguayk aganrtye no «pobouoi
wKanu 3 3a8'a3aHumMuy o4yuMay, Mo Hajae 00pasy KoHKpeTu3aiii. Hactynna yactuna
(OykBanbHUM TEPEKIAd — «3aNpsdiceHa y 6al HOpIi uu MIUHA») TIepenae
OC3BUXIIHICT CHUTYyaIlli, B SKIA ONUHUBCA TOJOBHUM TEpOH, IO IIJCUITIOE
nepexianay Gppazoro «xooums no KOy, BIAIOUUCH 10 KOHKpETHU3aIlli mpoLecy, 1110
pobuts Mertadopy OUIBII 3pO3YMUIOI0 Ta BHpa3HOW. TakoX B TepeKIaii
BUKOPUCTAHO (PYHKIIIOHATBHHUI €KBIBAJIICHT CJIOBA «NOKa» - «nOAUBAIbHE KOLECON.
B nitomy, metadopa Oyia 30epekeHa i mepeiac OCHOBHUN CEHC OpUTIiHATY.

Ham wmetadopa, TakoXk dyXKe CXO0Xa 32 CMHUCIOBUM 3HAYCHHSIM 0
nonepeaHboi — «|...] 0 piuttosto, vecchio somaro, che tirava zitto zitto, sempre d'un
passo, sempre per la stessa strada la carretta, con tanto di paraocchi.» [29, c. 1]. //
«[...] uu, cropiwe, cmapum gicarokom i3 wiopamu Ha OYax, KU MOBYKU Ul HECXUMHO
msie 8020 8i3ka 0OHomManimuoio dopozoio» [31, c. 134]. baunmo cxoxwuii oOpa3
BICITIOKA, IKUH CHMBOJII3Y€ MPANETI00HICTh, BIPHICTh Ta BATPUMKY, HE3BKAIOUH HA
BIK Ta BTOMY, SIKHH B Tiepekiaji nepenannii OykBaiapHO. [lepeknan «Paraocchi» —
«wopu» € BIYYHUM BIAMOBIZHUKOM B YKpAaiHCHKIA MOB1 sl 30€pe’KEHHs
00OMEXEHOCTI, HEMOKJIMBOCTI OauyuWTH HABKOJMIIHINA CBIT mupiie. bynyerscs

BIUHICTh Ta HEMOPYIIHICTh 00pa3y, AKy nepekiagad BAajao BTUIMB MPU NEPeKIail.
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Takox 1m0 ominHOI Metadopu MoxkeMo BimgHectn HactymHe — «Chi veda
soltanto una coda, facendo astrazione dal mostro a cui essa appartiene, potra
stimarla per se stessa mostruosa. Bisognera riattaccarla al mostro; e allora non
sembrera piu tale; ma quale dev'essere, appartenendo a quel mostro» [29, c. 3]. //
Toti, xmo 6auume MinbKU X8ICM, He NOMIYAOYU CAMOI NOMBOPU, MOHCE 3NAKAMUCS
xeocma He meHuie. A mpeba nogepHymu X60cmogi miio — i mooi 8iH nepecmaue
JAKamu. 8iH Oyoe npocmo X60CMoM, MAKUM, KUl i nogurern oymu 6 nomesopu.» [31,
c. 135]. Oppa3zy ™MoxeMO TMOMITUTH, WIO TMepekiazgady 30epirae CTPyKTypy
CKJIAAHOCYPSIIHUX pPEYeHb, M0 BIANOBIAAE OpUTIHANY, 30epiralouu JOTIYHY
MOCIIJIOBHICTh Ta 3B’SI3HICTh AYMOK. SIK y OpHriHajl, Tak 1 B Mepekal 0auynumo
obpa3 «una coda — xeocmay, KW B KOHTEKCTI CHMBOJII3y€ YacCTUHY YOTOCH
OimpImIoro, a «MOStro — nomeopa», B JTaHOMY BHITQJIKy BHpa)a€ CYKYIHICTh YCiX
nanux Ta nouyTTiB. B. Paquyk konkpernusysas «facendo astrazione dal mostro a cui
essa appartiene» (OyKBaJIbHO — «pobisuu abcmpakyilo 6i0 nomeopu, 00 KOi 6iH
Hanexcumsvy) 10 «He HNOMIYal4u camMoi nomeopuy, IO HAaBITh CIPOCTHUIIO
pPO3yMIiHHS TeKCTy. B 1iioMy, ykpaiHChKHI Mepekiia nepenae eMollii OpuriHaity.
CrioyaTtky MM BiIUyBa€EMO CTpax Mepejl XBOCTOM, KOJIM He 0ayuMo BCi€l MOTBOPH, a
MIOTIM TIOJICTIICHHSI Ta PO3YMIiHHS, KOJIM XBICT ITOBEPTAETHCS JJO CBOTO MICIIS.

3aBepirye po3rIIsiA OILIIHHUX metadop, JIOCUTh CKJIQJTHUH,
0araTOKOMIOHCHTHUN YPHUBOK, SKHM BKIOYae Oe3mid  meTtadOpuyHOro i3
300pakeHHsM 3BUTbHEHHS — «Pareva che il viso, tutt'a un tratto, gli si fosse
allargato. Pareva che i paraocchi gli fossero tutt'a un tratto caduti, e gli si fosse
scoperto, spalancato d'improvviso all'intorno lo spettacolo della vita. Pareva che
gli orecchi tutt'a un tratto gli si fossero sturati e percepissero per la prima volta
voci, suoni non avvertiti mai» [29, c. 2]. // «30asanocs, 3 oueii iomy panmom cnanu
wopu i 8iH yMums no6AYUE WUPOKUL HABKOJIUWHIL C8IM, neped HUM BIOKPUTLOCH,
PO320PHYNIOCH NUWHE BUOOBUWYE JHCUMMS, 8YXA UOMY 8paA3 NOPOSMYIAIUCA, U GIH
ynepuie nouye 2010cu ma 368yKu, 00 sakux pawuiwe 6ye enyxuiy [31, c. 134]. dns

3pY4YHOCT1 OyJIeMO PO3TJISIAaTH BC1 PEYEHHS OKPEMO.
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MosxeMO noOGa4uTH, 1110 B OPUTIHAJI YPUBOK CKJIAJIA€THCA 3 TPHOX PEUEHb, B
nepekiaai — 3 OAHOTo. SIBHE BUKOPHUCTaHHS CHUHTaKCH4YHOI KoHjeHcallii. [lepiia
yactuHa «Pareva che il viso, tutt'a un tratto, gli si fosse allargato», sixa OykBanbHO
MePEKIIAIa€ThCsl — «30a8anocs, 1020 00aAUYYS panmom po3uupuiocsy, He Oyina
BIITBOpEHA B MEpPEKyajl, Xoua HEeCe HECHOMAIBaHICTh 3MiH «tutt'a un tratto», ski
HaBITh HE IMOMIiYae TroJOBHUN repoil. OONHMYYS CTaNO MIUPOKUM, BITKPUIOCH
HABKOJIUIITHBOMY CBITY.

HactynHa yacTuHa 3HOBY BIJHOCHTH HAac J0 OOMEXKEHOCTI 0Opa3oM «i
paraocchi», ame B bOMYy BHIAJKY, «UOpU Cnadaiomsy 1 TOJIOBHUN repoil 0aYuTh
cBiT. el acnekT mepeaano OyKBaJlbHO, MOKEMO BBAXKATH 1€ METaQOpOI0-KIIille,
yepe3 o0pa3 MepernoHy, sika 3aBa)kae 0a4yuMTH CBIT. 3BEpHIMO yBary Ha Bupas «lo
spettacolo della vita», skuit mepeknageHo fAK «nuwHe SUOOBUULE HCUMMISLY, O
rapHo 30epirae ypouncTuil acnekT Bi3yasbHoOi MeTadopu. Lleit po3puB pyTHHHOCTI
B OpHUTIHAJI 1 B TEpeKajal CIOYaTKy BIATBOPEHO 30POBUM BIAYYTTAM, a IMOTIM
CIIyXOBHUM, 110 MOKEMO M00AYNTH B HACTYMHIN YaCTHHI.

3aBepiiaibHa YacTHHA IIOTO YPHBKY TEpeKiajgeHa 3 IiICHICHHIM
eMOIIIHHOCTI Ta 00pa3Horo edekry ¢pazorw «0o sAxkux pariute 6ys enyxuily. B
OpHUTiHAJII BUKOPUCTAHO MEHII €MOIlifHO-3a0apBICHUI BapiaHT, KU OYKBaJbHO
NIEPEKITANAETHCS «AKUX HIKOU paHniule He Yyey», poTe BapiaHT B. Pamguyka Taxox
30epirae ci1yxoBUi 00pas.

Jlam MokeMoO pO3INIAHYTH JEeKUThbKa MpUKIaniB Meradop, SKi 3a d4acoMm
BXXHUTKY B MOBI HajiexkaTh Jio crepTux. «La luna guardava dal cielo [...]» [30, c. 5].
Il «3 eucouunu neba micsyo cnoensioas [...]» [32, c. 141]. Ilepeknan Bnaio nepenae
o0pa3 MicsIl, IK CUMBOJIa HIYOTO CBITJA 1 TAEMHHUIIb, 00 BHOYI TUIBKH MICSIb €
CBIAKOM, SIKMI CHOCTEpIrae «3 sucouunu nedoay. llepeknagau num nocuaus oOpa3
BHCOTH Ta BIJJAJCHOCTI, aje 30epir CeHC, SKUH BKEe HE Ma€ TaKoro odpa3HOTo
3HAYCHHSI.

Hactynmaum npukiamgom Oyne ciayryBatd metadopa — «[...] cioe una vita
"Impossibile” [...]» [29, c. 3]. /] «[...] mobmo scummsm «nemoxciusum» [...]» [31,

c. 135]. B manomy BHIaKy MOBHICTIO 30€PEKEHO CTPYKTYPY, BIICYTHI CHHTaKCUYHI
29



Ta JIEKCUYH1 3MIHU, 110 J03BOJISIE TOBOPUTH MPO MOBHE 30€peKEHHS 3HAYCHHS Ta
CTWIIO OpHUTiHaly. BUKOpUCTaHHS JamoK MIIKPECIIo€ JeSKy IPOHIYHICTh Ta
MeTaOpUYHICTh BKUBAHHS clioBa. Lle me pa3 migkpecitoe, Mo «HEMOXIUBUMY €
He npsmuM onucoMm. Ll meradopa Moxke BUKIMKATH PI3HI acolliaiii y 4uTadis,
SKIIO BOHA BIJ{IpBaHa BiJl KOHTEKCTY, aji€ ii CyTh 3aJUIIAETbCS HE3MIHHOIO.

[{ikaBuM BHIaJKOM TIepekiany opurinany craira meradopa «Morto di mala
morte, sett’anni addietro!» [30, c. 1]. // «Cim pokie munyno 6iomooi, s ii bameka
3abpano mope» [32, c. 138]. 3BuUYaiilHO BHCIIB OpUTIHATY BTPATHB CBOE
MeTadopUyHE 3HAUYCHHS B OpUTIHAII 1 BHpa)kae, U0 CMEPTh Oyia TpariyHoo 1
KaXJIMBOK. YKpaiHChKIN mepekias OuTbII MOB’I3aHUN 3 MOJATBIINM KOHTEKCTOM
PO3MOBINL: «ii bamvka 3a0pano mope» 1 BUKOPUCTOBYE IHIINY CTEPTy MeTadopy.
Takoxx B mepexiazai 3MIHEHO MOPSAIOK CJIIB y pEeueHHI (CIOYaTKy BKa3aHWMl dac
noJii, o € oco0auBicTIO MOBH). [IpencTaBieHe pedueHHs B OpuTiHaii BigoOpaxkae
CWJIbHI €MOlIi1 Ta BTpaTy, 110 Baaso nepenae B. Pagquyk B mepexiai.

Ile ogaumM mpuKiIagom creproi metadopu € «[...] Tutto con queste mani, che
non me le sento piu» [30, c. 1]. // «[...] Bce nepepobuna oyumu pyxamu, wo esxce i
ne uyio ix.» [32, ¢. 137]. B opurinani JI. Ilipangemno HaBiTh HE BHKOPHUCTOBYE
JIECTIOBO Ha TO3HAYCHHs Mii, OYKBaJbHO MOXKEMO IMEpPEKIACTH — «8ce 3 Yumu
pyKamu, s ix yoice He 8i0yy8aioy, 1O 3BUYAWHO BKa3y€e HA TSHKKY (I3MUYHY Mpallto,
BiJl sIKOi repoiHs Mae meBHI Hachigku. Ilepekiamau nmemo amantye meradopy 3
JI0JTaBaHHSIM JIIECIIOBA «nepepodunay, mo MiaKpecioe Te, mo ska 6 He Oyna podora,
repoins 0e3 Baranb ii BUKOHYyBasa. llepemaya BTOMH TakKOX ITIIKPECIIOETHCS
CEMaHTUYHOIO aJaNTali€lo, a caMe Yepe3 J0AaBaHHs CIIyXOBOT0O 00pasy «He uyio»
B 3HAUCHHI «He 8i04y8amuy.

Tenep po3ristHeMo Jekinbka MeTadop, K CX0XKi 32 BUXITHUM JOMEHOM —
MpOCBiTIIEHHIM po3ymy. Ilepioro posrisaemo — «E guardava tutti con occhi che
non erano piu i suoi» [29, c. 2]. // «Bin ousuecs na écix neceéoimu ouuma» [31, c.
134]. Bupa3s nepexiiaaeHuii OyKBaabHO TUTBKH 3 OJIHIEIO BiAMIHHICTIO — «Che non
erano piu i SUOi» mepekiameHo «Hecsoimu». B KOHTEKCTI HOBenaw, ms (Qpasa

CBIIYUTH MPO BHYTPIIIHINA MEPEBOPOT, IO MPU3BEIO A0 AE30PIEHTALll, MOMKIUBO

30



BHYTPIIIHBOTO Xaocy. UuTad mparHe po3ramatd, Mo CHPHYMHUIO KapAHHAIBHY
3miny. llepcoHaxk mepectae OyTH «poOOuOI0 wKanowy, WO TMNPU3BOAUTH 0
(3pyHHYBaHHSA CTiH» 1 TIOIIYKY HOBOIO CEHCy KHUTTA. Tomy mertadopu
MPOCBITIIEHHA B KOHTEKCTI I[i€] HOBENMU AYX€ BaKJIMB1 NIl BIATBOPEHHS caMe B
€MOILIIITHOMY acCHeKTI.

Hactynuuit npuknan — «Quegli occhi, di solito cupi, senza lustro, aggrottati,
ora gli ridevano lucidissimi, come quelli d'un bambino o d'un uomo felice» [29, c.
2]. Il «I]i oui, 0oci 3a621cou nonypeni ti NOXMypi, menep CMISIUCA U RPOMEHINU, K
V OumuHyamu 4u moeo, xmo cniznae uausuwe wacms» [31, c. 134]. 3aramom
nepeksiaj BIANOBIIAa€ OpPUTiHANY, TaK SIK B 000X BHUIMAAKaX MIAKPECTIOETHCS
KOHTPacT MK TmomepeaniM («CUpl - nowuypeni», «aggrottati — noxmypi») Tta
TCHEPIlIHIM CcTaHOM («menep cmisiiucs u npomeninu — ora gli ridevano
lucidissimi»). IlpoTe mepeknaa omyckae itamiiicbke «Senza lustro», sike o3Hauae
«be3 oauckyy. Tlepexnagad mir 6u 3poOUTH miepekia OuUTbiT 0oOpa3HUM, J0IaBIIH
KUIbKa CJIIB, K1 O MIIKPECIUIn OJIMCK Ta CAWBO OYeH epcoHaka, 110 BiH 3pOOUB Y
HOPIBHSAHHI, JoxaBIIM BinTiHOK BHpasy «d'un uomo felice — moeo, xmo cniznas
Hatisuwe wacms». ToMy, Ha Hallly TYMKY, EMOIliliHA TJIMOMHA B [IbOMY BUIIQJIKY HE
BTpaucHa.

I1lo He MOkEeMO cKa3aTh B HAaCTYMHi# MeTadopi — «e frasi senza costrutto gli
uscivano dalle labbra» [29, c. 2]. // «Bennyka nnie kasna-wo» [31, c. 134]. baunmo,
10 TIepeKJIaJ] OLIBIN CTUCIUN, HIK OPHUTIHAJ, TOUHO Iepe/ae 3arallbHUi 3MICT, ajie
BTpayac JIesdKi HIDAaHCH Ta 00pa3HICcTh. B opurinam «gpasu suxoounu 3 eycmy, mo
OinpIlle BKa3y€e Ha MUMOBUIBHICTh Ta HEKOHTPOJIBbOBAHICTh MOBH TOJIOBHOTO T€POS,
a JIIECIOBO «USCIvano» mojaae TMHaMi3My Ta eMomiiHocTi. e cTBoproe BpakeHHS,
10 CJIOBA JIMJIACH, SIK BOJA 3 KpaHy, 4oro Opakye mepeknany. i ¢ppasu manm cenc,
mpote ix Oyso Tak 6araTo 1 B HUX TOJIOBHUN Iepoi OXOILTIOBAB TaK Oarato Tem, 1o
BCIM BOHH 3/1aBAJIMCh HICEHITHHIICIO, TIPOTe He M1 bemmyku. [Ipo 11e mu nizHaeMoch
3 KOHTEKCTYy HacTymHux wMeradop. ToMy «kaswa-ujo» He Tepenae eMOIHY

3a0apBIICHICTh OPUTIHAITY.
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Hactynuum npuknagom metadhopudaHOro psiay Meradop npocBiTICHHS Oye:
«Cose inaudite, espressioni poetiche, immaginose, bislacche, che tanto piu
stupivano, in quanto non si poteva in alcun modo spiegare come, per qual prodigio,
fiorissero in bocca a lui, cioé a uno che finora non s'era mai occupato d'altro che di
cifre e registri e cataloghi, rimanendo come cieco e sordo alla vita [...]» [29, c. 2].
Il «Heuyeani cnosa poskeéimaiu Ha U020 8YCmMax - NOECMUYHI, XUMEPHI,
Gpanmacmuuni, 3anamopodnusi. Bonu mo 6inbui 30usanu 3 naHmMeIuKy, wo Hisak He
MOdICHA OYNI0 30a2Hymu, 3610KU 8351UCS 8 YOJ0GIKA, AKU 00CI 3HA8 MINbKU Yudpu,
peecmpu il Kamano2u, a 00 HABKOIUUWHBb020 dcumms Oye cuinuil [ enyxuti» [31, c.
134]. bauumo cuHTaKCUYHY 3MiHY, Tak sk «fiorissero in bocca a lui - posxeimanu
Ha 1l020 8ycmax» B OPUTIHAIII BUKOPUCTAHO B JIPYTii YaCTHUHI PEUYCHHSI, Yy TIepeKIIal
B nepmiid. JI. Ilipannenno BUKOPUCTOBYE CKJIaJAHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKII 3
JeKUIbKOMa TIAPSAIHUME peueHHsMu, B. Paguyk 30epirae mro CKIagHICTh, alie
pO3AUIAE€ KOHCTPYKI[IO, IO TIOJErmiye pO3yMIHHS YKpaiHCBKOTO BapiaHTy.
30epira€Thcs Ta 3AMBYBAHHS Ta HECIIOAIBaHKA, IO IMIAKPECTIOEThCs (Bpa3oro «che
tanto piu stupivano — mo 6inbw 36ueanu 3 nanmenuxyy. TakoxX T0Aa€THCSA 30POBUI
Ta CIyXOBHH acmekT ¢pa3oro «rimanendo come cieco e sordo alla vita», sxa Oymna
NEPEKIA/ICHA «d 00 HABKOAMUWHBbO20 dHcumms 0y8 cainutl i 2ayxuily 1 Tepexia
30epirae Ty KaTeTOPUYHICTh Ta OCTAaTOYHICTh, 3 €IWHOI BIIMIHHICTIO — B
iITamiiiCbKOMY BapiaHTi «Vita» BXHTO B 3arajJbHOMYy, a B YKPalHCBKOMY
BUKOPUCTOBYETHCSI OLIBII KOHKPETHHM BHUPA3 «HABKOAUWHE JHCUMMSY, TI00
MIAKpECTUTH TOW (PakT, 10 TOJOBHHM Tepod He 3BEepTa€ yBaru Ha Te, IO
Bi10yBa€eThCS HABKOJIO Hel.

3a BUXiJHUM JOMEHOM TaKOX MOXXEMO IMO€IHATH iHITy Metadopy — «[...] il
mondo gli era rientrato nello spirito [...]» [29, c. 4]. /] «[...] ceim punys tiomy 6
oyuy [...]» [31, c. 135]. [Ipsmuit mepexiaa opuriHaTy MOXEMO 3aIACATH K «Cim
nogepuyscs 6 1oeo Oyuty». baunmmo sk mepekiiazad CTBOPUB OUTBIN JUHAMIYHUN
o0pa3 JIECIOBOM «puHy8», 110 MOKE BKa3yBaTH Ha PANTOBICTh 1 CHIIy BIUIMBY

LJIOTO CBITY Ha BHYTPINIHUMA CTaH ToJIOBHOrO repos. CBiIOMICTh BIIHOBUJIACH, a
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OJI’)K€ TIOBEPHYJIOCH 1 BIAYYTTS 3B’S3KY 3 HABKOJMUIIHIM CBITOM. {10 MUTH Takox
ONMCYE HACTYyIMHA MeTadopa.

«L'attimo, che scoccava per lui, qua, in questa sua prigione, scorreva come
un brivido elettrico per tutto il mondo, e lui con lI'immaginazione d'improvviso
risvegliata poteva, ecco, poteva seguirlo [...]» [29, c. 2]. // «Mumw, koau Beanyka
npo3pie mym, y yitl 8'sa3uHuyi, OJUCKABKOIO 0CBIMULA UOMY 00pii, po3Kpula yinu
ceim, [ 30yodicena ysea nonecia Bennyky [...]» [31, c¢. 134]. [Tounemo 3 mepioi
YACTHHH, IKY MOYKEMO IMOPIBHATH 3 OYKBAIBHHUM MEPEKIIATOM «MUMb, WO OJisk HbO2O
Hacmana — mums, Koau bennyka npospie». llepekianay KOHKpeTU3ye o0pa3s,
HiIKPECIIOI0YM MOMEHT MPO3PIHHS 1 MPOOYIKEeHHs cBinomocTi. Jlani B mepekiai
OyKkBaJIbHO 30epexeH0 00pa3 B’ 3HUII1 IK OOMEXKEeHHS po3yMy. B opurinaii, «vumo
npobicac AK eleKmpudHull cmpym udepe3 ysecb ceimy, mo B. Paguyk mnepenae
OJINCKaBKOI, SKa 3HAXOJIUTBCA B TOMY JK CEMaHTHYHOMY IO, IO W
nepiropkepeno. [Ipore o6pa3 GaucKaBKU € OUTBIT 30POBUM Ta JUHAMIYHUM, HIK
CTPyM, SIKMH JIOJMHAa HE Moxe moOayutu (izuuno. OcTaHHS yacThHAa Oyna
CIIPOIIICHA 1 B TIepeKJIaJii caMe ysBa Hece TOJIOBHOTO TepOI0 32 COO00, B OpUTIHAII
— HaBMaky. 3arajgoM o0pasu Yacy Ta MpoCTOpYy, YSABH Ta CBITY, EpelaHi 3 MOBHUM
ypaxyBaHHSIM OpHTiHAITY.

Hacrymuuii nmpuknan: «[...] parlava di viscidi cetacei che, voluminosi, sul
fondo dei mari, con la coda facevan la virgola» [29, c. 2]. // «[...] sin 2cosopus |...]
NPO CAUZLKUX KUMONOOIOHUX 8ellemis )y enubunax mopsi, 3 xeocmamu, sik komu» [31,
c. 134] — € BmamuM npuKiIagoM Iepeaadi quBa Ta He3BudyaiHocTi. CTBOpeHO o0Opa3
BEJIMYHUX TBAPHH Ta ITIKPECIICHO TAEMHUYTICT cepeu ix icHyBanHs «Sul fondo dei
mari — y eaubunax mops». A Bupas «con la coda facevan la virgola» € aBropcbkoro
MeTadOopor-TIOPIBHAHHSIM, SKa BKAa3y€ HAa JAWHAMIYHICTh Ta TUIABHICTH XBOCTIB
KHTOIIOJIIOHUX BEJICTHIB. 3arajiioM, Iled OapBHUCTHI 0o0pa3 TOYHO TIEpeaae BCi
ACTIEKTH 3 OpPUTiHATY (eMOIIHHNN, 0Opa3HUIl Ta OMOBIIHUI XapakTep).

Januii metaopuyHU MOXHA 3aBEPUIMTH UYEPrOBUM NPUKIAIOM —
«Naturalmente, il primo giorno, aveva ecceduto. S'era ubriacato» [29, c. 4]. //

«36uuaiino, nepuio2o OHA, HAOUXABUUCL O00CXOUY, GIH nepeopas uepe3 Kpail,
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ouampie» [31, c. 135]. [Tounemo aHami3 3 Ii€ECIOBA, BXXHUTOMY B MIEPUIOMY PEYCHHI,
«aveva ecceduto» («nepesuwumuy - ykp. [27]), sxe B. Pamuyk mnepekiamae
(dbpazeonoriuHUM BUPA30OM «nepebopamu uepe3 Kpaily, o POOUTh PEUEHHS OUIBII
KOJIOPUTHUM, ajie 3a CBOIM 3HAYEHHSM OpUriHAJ Ma€ OUIbII MUPOKI MOHATTS. Lle
HIBEJIIOE€ BXXMBAaHHS BCTAaBHOI KOHCTPYKIIT «HAOUXABWUCL 00CXOUY», SIKY JIOaB
nepekiianay sl nepenadi He TUlbKA (i3udHoro, a W emolliiHoro crany. Jlam B
OpUTIHANI BCE X € YTOYHEHHS, I0A0 (I3UYHOIO CTaHy «8iH nepebpas», MO B
nepekiiaal BUpaXKEHO CHHOHIMOM «ouampimuy, TOOTO BTPATUTH SICHO CIIPUIMATH,
PO3CYIMBO MIpKYBaTH, isITH 1 T. iH [28].

Takox posrisiHemMo MeTadopy, ska nepekiaaeHa OykBaibHO — «[...] con la
pazienza d’un ragno [...]» [30, c. 1]. /] «[...] 3 mepninuam nasyuka [...]» [32, c.
137]. bBaunmo, 1110 B OpHUTiHAJI 1 B IEpPeKIIa/li MPUCYTHIM 00pa3 «ragno — nasyukay,
KU CTBOPIOE 00pa3 TEPIUISYOi JIFOJUHHU, SIKa CYMJIIIHHO BHKOHYE CBOIO POOOTY.
[lepexnanay BUKOPUCTOBYE 3MEHIITYBAIBHO-TIECTIUBUN CYPIKC «-yuKky, MO0 MOXKE
MaTH KiuThbKa e(QeKTiB: HaJlaHHS 00pa3y MEBHOI HI’XKHOCTI 1, MOKJIMBO, 3MECHIIICHHS
CTpaxy abo Bipa3u, 110 MOXK€ BUKIMKATH 00pa3 maByka y yuTada. [Ipote 1
0COOJIMBICTH HISK HE BIUIMBAE HA 3arajibHy Iepeaady MeTadopH.

[Tepeknan meradop-moOpiBHIHL MOKEMO MTPOAHATI3YBATH Y IIbOMY YPUBKY —
«[...] levava dalla vecchia cassapanca d’abete, lunga e stretta che pareva una bara,
piano piano, come toccasse | 'ostia consacrata [...]» [30, c. 1]. /] «Bona obepedicho,
HIOU MOPKAIOYUCHL YAWL C8IMO20 npudacms, 0icmasana iz cmapoi ckpuwi, 0068201
ma 8y3vkoi, mog mpyna [...]» [32, c. 137]. Moxxemo mo6aunTi OPiBHAHHS CKpUHI
3 TPYHOIO (B OpHUTiHAII Ie 3rajayeThes Matepial «d ‘abete — 3 saunuy, MO OIYCTUB
nepeKiaaay), AKe, Ha TMEepHIui TOTJIsAM, BUHUKAE dYepe3 MOAiOHICTh (opMH Ta
pO3MIipy, MPOTE MOTIM MU 6AYNMO TIJCUICHHS IHIITUM MTOPIBHSIHHSIM «COMe toccasse
[’ostia comsacrata — Hibu mopkawuuce wawii cesmoeo npuuacmsy (mepenae
BITYYTTS YPOUMCTOCTI, CAaKpAIBHOCTI Ta OOEPEKHOCTI), MO PO3KPUBAE HESIBHUU
ceHc. MaTu roJoBHO1 repoiHi TBOPY Bijijlalia CBOE 3J0pOB’ s, 1100 3a0e3neunTu cede
Ta JOHBKY. IligiiMaeThCcs TeMa KUTTA Ta CMEPTi, IO MOXKEMO 3pO3YMITH 3

MOAANBIIOr0 KOHTEKCTY. TOMY BHKOPUCTAaHHS MOPIBHSHB, SIKI OYyJIM YCHIIIHO
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30epexkeHl B Mepekiajl, JAOoloMara€ CTBOPUTH OaraTollapoBy KapTHUHY, sKa
OJIHOYACHO Tepeae 30BHIMIHI XapaKTEPUCTHUKU MPEIMETIB 1 iXHE CUMBOJIIYHE
3HAYCHHHI.

[lepeknagom, B SKOMY TIepeKiazad BAABCS 10 KyJbTypHUX aJanTalliii, Moxe
CIyryBaTH HacTymHuil npukiaaa: «[...] piu della morte che della vita» [30, c. 2]. //
«[...] ooHuicro nocoio cmoio 6 moeuni» [32, c¢. 138]. B opurinami MoxemMo modavyuTu
7Ba 00pa3u: CMEPTH 1 KUTTS. ByKBaTbHO MOKEMO TIEPEKIIACTH BUPA3 SIK — «Oinblie
cMepmi, HidiC dcummsiy, o CTBOPIOE 00pa3 JIOAMHH, siKa OalaHCy€e Ha Kparo MPipBH,
rOTOBOT BIIACTH B OYb-sIKHA MOMEHT. B Tiepekia i BHKOPUCTaHO 00pa3 MOTHIIH, SIK
onuc OJU3BKOCTI 0 cMepTi. CMEpTh IMIUTIIIUTHO MPUCYTHS B 00pa3i MOTUIIH, alie
He 3rafyerbes sBHO. OpUriHai € OUTbII a0CTPaKTHUM Ta OaraTo3HavyHUM, HK 00pa3
Mormwmm B miepeknani. Lle mae umradeBi OuTbIIe MPOCTOPY IS YSABICHHS Ta
IHTEeprpeTalii Ta MOXKe CTBOPIOBAaTH OUIbII CUJIbHUN eMOIIiHuN edekT. Ale, B
CBOIO Yepry, Nepekiaj OUIbIl aganToBaHUN KyJIbTYPHO 1, X04 1 Ma€ TPOXU 1HIIHHA
BIJITIHOK 3HAYCHHsI, TIEPEIa€ CEHC OPUTIHATY.

Taxox metadopa «[...] subito sprofondava in un sonno di piombo [...]» [29,
c. 3]. /1 «[...] 6 my orc mumo 3acunas mepmeum crom [...]» [31, c¢. 135] moxke OyTn
NPUKIIAIOM KyIbTypHOi afgantaiii. OpuriHadbHUN BUpa3 Mae o0pa3 «C8UHYe8020
CHY», TII0O MaTH OIUC IITMOOKOTO Ta HenpoOyaHOro. CBUHEIh aCOLIIOETHCS 3 Baroro,
HEMOXJTMBICTIO MPOKUHYTUCH 1 B JJAHOMY KOHTEKCTI JIMCHO MOKE BKa3yBaTH Ha
o0Opa3 cmepTi, TOOTO «mepmeozo cHy», MO 1 BUKopuctaB B. Pamuyk y cBoemy
nepexiaai. O0pa3 MOIMHYU, KA HACTUTHKU TITUOO0KO CIUTD, IO 37A€ETHCSI MEPTBOIO,
HE BIIEpIIE BUKOPUCTOBYETHCS B YKPAiHCHKIA MOBI, IO CBITYUTH MPO KYJIbTYpHY
aJlarTariro.

Hactymaum npukiiagoMm KyJIbTypHOT afanraiii Oyme «[...] era rimasta come
impietrita[...]» [30, c. 2]. // «[...] cmana sk ykonana [...]» [32, c. 137]. B opurinaii
BUKOpHCTaHO (pa3y «Come impietrita», mo OYKBaJIbHO — «Haue CKam SIHINay.
[TopiBHAHHS 3 KaMEHEM CTBOPIOE 00pa3 JIOJIMHM, KA 3aCTUIJIa HAa MICIli, HEMOB
ctatys. Lle moxxe o3HauaTy, 1Mo BOHA IIOKOBAaHA, 3JIAKaHa a00 TPOCTO HE 3HAE, IO

pobutu. Y cBoeMy nepekiaal B. Paguyk BUKOPUCTOBY€E BIyYHUI BIAMOBIAHUK (5K
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YKOnaHuti», MO B YKPaiHChKiIM MOB1 TaKOX Ma€ 3HAYEHHSI HEPYXOMOCTI Ta IIOKY.
Taxi KynbTypH1 aganTaiii poOiasTh nepekiaj OUIbIl IPUPOJIHUM Ta 3pO3YMUTUM IS
YKPalHCBKOI'O YhTaya.

HemoxnuBicTs i, Ky 300pakeHo B MeTa(opl MOKEMO MOOAYUTH B IHIIOMY
npuKiani: «[...] ma proprio dimenticato - che il mondo esisteva» [29, c. 4]. I/ «[...]
aedxcedc, came 3a6y8, — wo ceim icuye» [31, c. 135]. MeradgopuuHe 3HAYCHHS
nepeaae ctaH TNIMOOKOrOo 3aHypeHHsS B cebe abo B CBOi JAYMKH, Ji¢ MEPCOHAK
HACTUIbKU MOTJIMHEHUN CBOIM BHYTPIIIHIM CBITOM abo mpobiieMami, 1o 3a0yBae
PO ICHYBaHHS 30BHINIHBOTO CBITY. Lle 3a0yTTst MoXke OyTu MOB's3aHe 3 BTEUEIO Bijl
peasbHOCTI, BTpPAYaHHSIM 3B'SI3KY 3 HABKOJIUIIHIM CEpPEOBUIIEM a00 TIHMOOKOI0
30CEPEeKEHICTIO Ha BIACHUX TepeuBaHHAX. [[t0 0COOIMBICTD IIKABO MIKPECITIOE
nepeKiaziad  BCTABHUM CIIOBOM  «dgicedcy». 3arajoM, TMepeKiall BUKOHAHO
OYKBaJIbHO, 3 YpaxyBaHHSAM €MOI[IHHOTO 3a0apBIICHHS.

MeTtadopa, B siKiii 300pakeHO comianabHi mpobdiaemu B Itamii — «Spiccavano
bianche tutt’intorno, nel lume della luna, le tombe gentilizie e nere per terra, con la
loro ombra da un lato, come a giacere, le croci di ferro dei poveri» [30, c. 5]. //
«/loexona, y cauei micsays, OLninu poOosi yCunaibri 3Hami U MmeMHiIU HUZLKI MO2ULU
OIOHAKIB, HA SAKUX NPOCMYNAIU, HAYe 3 MO020 CGIMmYy, YOPHI MIHI BI0 3ANIZHUX
xpecmis» [32, c. 141]. B opurinani 6auumo "bianche tutt’intorno, nel lume della
luna, le tombe gentilizie” («bininu nasxono, y caigi micsys, pooosi moeunu 3Hamiy),
o OyJio 30epekeHo B Iepeiadi, MIKPECIIOI0UN iXHIO ICKPABICTh Ta YPOUHUCTICTh
y MiCAIYHOMY CBITJII. 3 iHIIOTO OOKY 300paskeHo Morwiu OiTHSKIB: "Nere per terra,
con la loro ombra da un lato, come a giacere, le croci di ferro dei poveri" («uopni
Ha 3eMJli, 3 IXHbOIO MIHHIO 3 00H020 OOKY, Haue NeHcamv, 3ali3HI Xpecmu OIOHAKIE»),
00pa3m SKHX KOHKPETU3YE MEepeKiiaaay, JOJaBIINA IeTajl, 0 POOUTh OMUC OLIBII
30poBuM. KOHTpacT Mixk coIiaTbHUMHU BEPCTBAMH CYCITUTLCTBA, SIKUH 30epiracTbes
HaBITh IICIIST CMEPTI.

Metadoporo-onucoM BHYTPIITHBOTO CTaHY MOKE CITYTYBAaTH MPUKIIAT — «| ... |
quando [’anima le si oscurava e le tremava di paura» [30, c. 2]. /| «[...] konu

HANIUBAIU NOXMYPI nepeduymmsi i cmasano momopowrno» [32, c. 138]. 300paxeHo
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1Ba 00pa3u: 1yllli, ika TEMHIE, Ta CTpaxy, Bl AKOr0 repoiHs TpeMTuTh. B nepeknazi
BUKOpPHUCTaHI TpaHchopmalii i 30epexeHHs €eMOUIMHOro cTaHy, o0pa3
«nepeoduymms» BKa3ye Ha MIMOOKY TPUBOTY, IO HATAJly€E HAM «MpeMmiHHs OVILLY.
ToMy nepekiiaz BUKOPUCTOBYE OUIbII aOCTPaKTHI MOHSTTS, 110 MOBHICTIO NEpeaae
BIIUYTTA repoiHi, aje B OUIbII y3arajJbHEeH1l popMi.

Hactynuum npukiamom Oyne — «[...] le parve invece, che tutt’a un tratto —
chi sa perché — le si aprisse dentro come un vuoto delizioso, di sogno [...]» [30, c.
5]. /I «[...] nasnaku, 3menayvxka - xmosna-uomy il nonycmuio, 60Hd, HEMOE
ynaoarouu 6 con, giouyna conooke 3aoymms |[...|» [32, c. 141]. 3 npencraBiaeHOro
KOHTEKCTY TMOpPIBHSEMO TUIBKM BUIUICHI YacTUHU. MoxeMo mnobauuTu, 1o B
opuriHaii Meradopa BHUKOPHUCTOBYE OKCIOMOPOH «vuoto delizioso» («mpuemua
MOPOXKHEYa»), B TOM Yac SIK B MEPEKIaal 3BYUUTh «conooke 3abymmsy. g dpaza
nepeiae 3arajbHU CEHC OpPHUTiHAJYy, aji¢ BOHA HE BUKOPHUCTOBYE OKCIOMOPOH 1 HE
OMHUCY€E BIAYYTTA TOPOKHEUI Tak caMo uiTko. IIpoTe, He3Baxkar4yu Ha

TpaHchopMallii Ta ajganTarii, BBaXKaeMo JaHUHN TepeKIIajl BIaTUM.

2.3 Emouiiina BiAnoBiaHicTh y mepekJiaai: omiHka 10CSIrHeHb
nepekJjagava

[lepexnan aiTepaTypHOro TBOPY 3aBXKIU € CKIAJHUM 3aBAaHHSIM, 0COOJIUBO
KOJIM MIEThCS PO 30epekeHHsT eMOITIHHOT HacuueHocTi opurinany. [lepeknanau B.
Pamuyk y cBoiif poOOTi AEMOHCTPY€E BUCOKY MANCTEPHICTh Ta TBOPYMM MIIAX1J, SKi
JI03BOJITIOTH 30€PETTH 1 HABITh MIICUIIUTH EMOIIIHHUIN BILUTUB BUXITHOTO TEKCTY.

OnuH 3 HAOUTBIINX BUKIIMKIB Y TIEPEKII/I1 JTITEPATypPHUX TEKCTIB TOJISATAE B
nepeIadi He JIMIIe 3MICTY, ajie i eMoIiiHo1 3abapBieHocTi opurinany. Lle Bumarae
BiJI ITepeKIIaiada He TUTBKH TITMOOKOTO PO3yMIiHHS MOBHUX CTPYKTYp 000X MOB, aJie
W 3IaTHOCTI 0 TBOPUOI ajanTarlii, o J03BOJISIE 30€PEeTTH EMOIIITHUI PEe30HAHC Ta
KyJIbTYpHY aBTEHTUYHICTH TeKCTy. Mertadopu, oOpa3u Ta emoliliHi BiITIHKH B
OpUTIHAILBHOMY TEKCT1 MOXYTbh MaTH KYJIbTYpPHI, ICTOPUYHI Ta JTIHTBICTUYH1 KOPEHI,

SIK1 HE 3aBKIU MAOTh MPsIMi BIATIOBIAHUKY B I[IJTOBIN MOBI.
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B. Pamguyk BHUKOpPHUCTOBYE KUIbKa CTpaTerid AJisl JIOCATHEHHS €MOINHOT
BIJIMOBITHOCT1 B IEPEKIIAI1:

1. Kynerypuna apanramis: Ilepekiamady 4acTo 3acTOCOBYE  KYJIBTYPHO
aJlanTOBaH1 BUPa3H, sIK1 OUIBII MPUPOIHO 3BYUYaTh ISl YKPAIHCHKOTO YMTAYa,
30epirarou Npu LbOMY €MOLINHUI 3MicT opuriHany. Hanpukman, 3amina
obpazy '""come impietrita" Ha "sx ykonana" abo0 BUKOPUCTAHHS
dbpazeonoriamia, 10 J0AAI0Th 0OPA3HOCTI 1 POOJISATH TEKCT OLIBIIT )KUBUM.

2. Excrumikarisi ta y3aranbHeHHs: Jleski mertadopu Ta oOpasu OpuTiHAITY
MOXYTh OyTH CKIQAHUMHU JUIS TIPSAMOTO Tepekianay. B Takux Bumagkax
nepeksiagay BUKOPUCTOBYE y3arajibHEHHs, 11100 30eperT OCHOBHUM 3MICT 1
eMOIIIiHY 3a0apBIICHICTb.

3. JlomaBaHHs emMoOIliifHOTO KOHTEKCTY: B. Paguyk momae emoriiiHi BIATIHKHA Ta
nijicuiiroe 00pasu Uisi CTBOPEHHS OUTbII HACMYEHOT'O €MOIIIMHOIO BILJIUBY.
Hanpuknan, dpaza «nonycmuno» nonae BinayTTs MOJIETIICHHS Ta pelaKcallii,
AKE € CKJIAJIHUM JIJISl IPSIMOTO TEepEeKIIaay 3 1TaliiChKOT MOBH.

Mertadgopu B mepekiaai B. Paguyka 30epiratoTb CeHC OpHTiHAIY Ta HOTO
eMoIliiiHe 3a0apBieHHS, aje YacTo aJanTyITbCAd MJs Kpauoro CHPUUHSTTS
yKpaiHChKMM unTadeM. llepeknazgad TakoX 3BepTae yBary Ha KyJIbTypHI
(BUKOpHCTAaHHS 3BUYHUX YKPAiHCBKUX (hpa3eosiori3MiB Ta BHpa3iB POOUTH TEKCT
OLUIBII MPUPOIHHUM 1 3pO3yMITHUM IS IILTBOBOT ayAUTOPIl) Ta ICTOPUYHI KOHTEKCTH,
SIK1 MOKYTh BIUTMBATH HA CIPUIHSTTS TEKCTY .

B ninomy, nepexnan B. Paguyka nemoHCTpye BHUCOKMH piBeHb MailCTEpHOCTI B
nepenadi  eMOIiHOI  BIAMOBIMHOCTI OpuUTiHANTY. BUKOpPUCTOBYOYM cTpaTerii
KyJIbTYpHOT aJianTaiiii, 101aBaHHsI €MOIITHOTO KOHTEKCTY Ta TBOPYOTO MIIXOIY 10
MeTtadop, Tepekiagay 30epirae 1 HaBiTh IMJICHIIOE SMOIIIMHUN BIUIUB BHX1JTHOTO
tekcry. Lledt minxim mo3Bossie YuTadyaM BIAYYTH Ty K €MOILIWHY HACHUYEHICThH 1
TIIMOWHY, 0 ¥ B OpUTIHAII, POOJISTYM TIEPEKIIa TBOPY NOCTYITHUM Ta BUPA3ZHUM JIJIS

YKpaiHChKO1 ayIUTOPii.
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BucHOBKHM 10 APYIroro po3ainy

Hpyruit po3ain nocnimxye cnenudiky nepekiany metadop y TBopax 0HOTO
3 BU3HAYHUX ITAMINUChKUX NMUCbMEeHHUKIB - JIyimxki [lipannenno. OcHOBY aHamizy
CKJaJae JeTaJbHUA KOMIApaTUBHUN orisin Mmetadgop y BHUOpPaHMX TBOpax
[Tipanaenso, sk y opuriHaii, Tak 1 B ix ykpaiHCbKOMY nepekiaai Biranis Paguyka.
Takuii miAXig AO3BOJUB BHUSBUTU K 30€peKeHHS, TaKk 1 TpaHcHopmallio
MeTaQOpUYHOTO 3a0apBJICHHSA, IO Ma€ BHUpIIaJbHE 3HAYCHHS JUIS Tepenadi
€MOIIIHOT ITMOMHU Ta aBTOPCHKOT'O 3aMUCIY.

[IpoananizyBaBmu MeTaOpUYHI BHUpa3d y KOHTEKCT1 ITaNMChKOT Ta
YKpaiHCBKO1 KYJIBTYPHHUX 1 MOBHUX OCOOJIMBOCTEH, CTAIO 3p03yMiJIO, IO TIepeKIIal
meTadop BUMarae He TUTBKU JIHTBICTUYHOI ajianTallii, ajne i riamboKoro 3aHypeHHs
B KOHTEKCT, II0 OXOIUTIOE (DITOCO(PCHKI, ICTOPUYHI Ta COLIAIbHI ACTEKTH 000X
KyJnbTyp. Lle BusiBHIIOCS OCOOIMBO BaXUIMBUM IS 30€pEKEHHS IHTEHCUBHOCTI Ta
OaraTorpaHHOCTI €MOIIid, 10 MepenarThes yepe3 Mertadopu [lipannmeniao, KoTpi
94acTo BIJ0OpaKarOTh IPOHIIO Ta CKENTUIIM3M aBTOPA MO0 PEeaIbHOCTI.

OxpeMy yBary 3aciyroBye Te, 1o ycnimuui nepekian metadop Ilipannemio
CIIUPAEThCS Ha BMIHHSA TEpeKiagada THy9KO MaHEBPYBAaTH MiXK OYKBaJIbHICTIO Ta
aJlanTaliero, BUOWMpAIOUM CTpATeriio, sSKa HaWKpalle BIANOBITA€ KOHKPETHOMY
JiTepaTypHOMY KOHTEKCTY Ta IMUIbOBIH aymaurTopii. IlpoaHamizoBaHi mpukiamu
JEMOHCTPYIOTh, IO JEKOJIW TepeKiaziayaM JdOBOJUTHCS BIAMOBISITUCH BiJ
JIOCIIIBHOTO TIEPEKIaay Ha KOPUCTh MIEPEOCMHUCTIEHHS a00 HABITh 3aMiHM MeTadopH,
abu JTOCATTH aHAJIOTTYHOTO €(eKTY B YKPAaiHCHbKOMY KOHTEKCTI.

Lle#i po3min MiAKPECTIOE, MO peTenbHUN BHOIp cTpaTerii mnepexnamy
MeTtadop, 0coOIMBO B TBOPYOCTI TAKOTO CKIAJHOTO aBTopa sk Ilipanmemno, €
KPUTHYHO BaYKJIIMBHUM I TOTO, 1100 3a0€3MeUnTH Nepeaavy He JIMIIEe CIOBECHOTO
3MICTY, ane ¥ TMOWHHUX (HUTOCOPCHKUX 1 eMOIIHHUX HIOAHCIB OpuTiHATYy. Takuii
MIAX11 JEMOHCTPYE HEOOXITHICTh IHTErpalii MepeKyIaaibKkoi KOMIETEHTHOCTI 3
KyJIbTYpPOJIOTIYHUMH 3HAHHSIMHU, [0 BUMAarae BiJl TIEpeKIaiada mMrupoKOro CIEeKTPy

3HaHb Ta YMIHb.
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3AT'AJIbHI BUCHOBKH

JlocnmiJ>KeHHsI, TpPOBEJeHE B paMKax Ii€i poOOTH, MPUCBSIYCHE aHaTI3y
0co0NMBOCTEN Ta HUISIXIB BIATBOPEHHS MeTa(OpH B TEKCTAX XYA0KHBOI JITEpaTypu
npyu TMepeksajl, 30kpema Ha npukiaai TBopiB Jlyimki Ilipannemno. BucHoBkw,
OTpUMaHI B pe3yJbTaTi aHali3y, JO3BOJIAIOTH 3pPO3YMITH, K IMEpeKagad MOXKe
30epiraTi Ta HaBITh MIJCWIIOBATH EMOLIMHMA 1 CMHUCIOBHHM BIUIMB MeTadop
OpUTiHANY B ULJILOBINA MOBI.

Y nepuioMy po3niii MM PO3IJIIHYJIM OCHOBHI Teopli meTtadopu, sKi
BapIOIOTHCS B/l KJIACUYHUX JI0 CYYaCHUX KOTHITUBHUX MiAXo/1B. Kinacuuni Teopii
TPaKTYyIOTh MeTadOpy K CTUIICTUYHUMA MPUMOM, TOJ1 SK KOTHITUBHA JITHTBICTHKA
po3risae ii K KIIOYOBHM MeXaHi3M MHCJIEHHsS 1 po3yMiHHA cBiTy. Metadopu €
BOXJIMBUMHU THCTPYMEHTAMH, IO JIO3BOJISTFOTH MEPeIaTh CKJIaIHI KOHIICTIIii depes
OUTBIIT 3HAKOM1 00pa3u, CTBOPIOIOYH 3B'SI3KM MK PI3HUMH cepaMu TOCBITY.

Mertadopu BUKOHYIOTH PI3HI (YHKIIT B TEKCTi, BKJIIOYAIOYH KOTHITHBHY,
€CTeTHYHY, €MOIIIiiHy Ta KOMYHIKaTUBHY. BOHU MOXyTb OyTH CTPYKTYpHHMH,
OpIEHTAIIHHUMH Ta OHTOJOTTYHUMHU. Po3ymiHHs 1ux GyHKIiH 1 BUAIB MeTadop
JI03BOJISIE TIEpeKIagavueBi €peKTUBHO BIATBOPIOBATH X Y IIUTLOBIN MOBI, 30€pirarouu
iXHIO CMHUCJIOBY Ta €MOIlIHHY HACUYEHICTD.

[lepenaua meradop mpu mepexiaal € CKIaJHUM 3aBIaHHAM Yepe3 IXHIO
KyJIbTYpHY Ta JIHTBICTHYHY cruenudiky. [lepeknagay moBHHEH BpPaXxOBYBATH SIK
OyKBaJIbHE 3HAUYEHHS, TAaK 1 KYJbTYPHI acoIliallii, o CympoBOKYIOTh MeTadopy.
Mu mpoaHamizyBaiau pi3HI METOIU Tepeknamay meTtadop, BKIOUAOYH JOCIIBHUN
MepeKyIaI, aJanTalliio, eKCIUIIKAIII0 Ta 3aMiHy aHanoriuHuMu Metadopamu. Koxxen
3 IIUX METOJIB Ma€ CBOI MEpeBaru Ta HEJOJIKH, 1 BUOIp METOMY 3aJIeKUTh Bij
KOHKPETHOT'O KOHTEKCTY Ta METH MEPEKIIay.

Amnaniz BuOpanux Meradop B opuriHaIbHMX TekcTax Ilipanmemno Ta ix
nepekiiajiax mokasye, sik nepekiaanad B. Paguyk BUKOPUCTOBYE Pi3HI cTpaTerii AJis
30€peKEeHHs] CMHUCIOBOIO 1 eMoIliiHOro HaBaHTaxkeHHs. Hampuxnaa, meradopa

«I’anima le si oscurava» (ayma ii TeMHLIa) MEepeKIajieHa K «HAIUTMBAIHN MTOXMYpP1
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nepeauyTTs», o 30epirae eMOUINHNNA CTaH TPUBOTU Ta CTpPaxy, aje aJanTyeThCs
10 KYJBTYPHHUX 1 MOBHUX OCOOJIMBOCTEN YKPaiHCHKOI MOBH.

[lepexnamau B. Paguyk JeMOHCTpye BHUCOKY MaMCTEpHICTH y 30€pe’KeHHI
emotiiitHoi HacuueHnocTi Metadop Ilipannenno. BukopuctoByroun Taki TEXHIKH, K
KyJbTypHA aJantailisi, eKCIUTIKallisl Ta J0/IaBaHHS €MOIIMHOr0 KOHTEKCTY, Paguyk
HE JIUIIIE TIepeae 3MICT OpUTIHANY, alie i MIJCUITIOE HOr0 eMOIIHHUM BIUIUB.

JlocnimpKkeHHs MATBEPKYE, 110 Nepekiag Metadop y XyI0oxKHIN JiTepaTypi
€ HE JIMIIE TeXHIYHUM 3aBJAHHSIM, aje i TBOPYUM MPOLIECOM, LIO0 BUMArae BiJ

nepekiaiaya BUCOKOTO PiBHS MaliCTEPHOCTI Ta KYJIbTYPHOI Uy TIAUBOCTI.
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JTOJATKH

Tabnuys 1.1
Monens bykBanbHe IIepenocue KonnenryanbHa
3HAYCHHS 3HAYCHHS MeTtadopa
(1) TE )X caMme TE K came Ta )X cama
(2) pi3HE TE K came Ta )X cama
(3) pi3He TE JK CaMe pi3Ha

TABJIMIIA MOJEJIEH ITEPEKJIAY META®OP
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RIASSUNTO

La presente ricerca é dedicata all'analisi delle caratteristiche e delle modalita
di riproduzione della metafora nei testi letterari durante la traduzione, con un focus
particolare sulle opere di Luigi Pirandello. Le conclusioni tratte dall'analisi
forniscono una comprensione di come il traduttore possa mantenere e persino
potenziare l'impatto emotivo e semantico delle metafore originali nella lingua di
arrivo.

Nel primo capitolo, abbiamo esaminato le principali teorie sulla metafora, che
variano dagli approcci classici a quelli moderni cognitivi. Le teorie classiche vedono
la metafora come una figura retorica, mentre la linguistica cognitiva la considera un
meccanismo chiave del pensiero e della comprensione del mondo. Le metafore sono
strumenti cruciali che permettono di trasmettere concetti complessi attraverso
immagini piu familiari, creando connessioni tra diverse esperienze. Abbiamo
esplorato le funzioni delle metafore, che includono aspetti cognitivi, estetici, emotivi
e comunicativi. Le metafore possono essere strutturali, orientative e ontologiche.
Comprendere queste funzioni e tipi di metafore permette al traduttore di riprodurle
efficacemente nella lingua di arrivo, mantenendo la loro ricchezza semantica ed
emotiva.

La trasposizione delle metafore durante la traduzione presenta sfide
significative a causa delle specificita culturali e linguistiche. Il traduttore deve
considerare non solo il significato letterale, ma anche le associazioni culturali che
accompagnano la metafora. Abbiamo analizzato vari metodi di traduzione delle
metafore, tra cui la traduzione letterale, l'adattamento, I'esplicitazione e la
sostituzione con metafore equivalenti. Ogni metodo presenta vantaggi e svantaggi,
e la scelta dipende dal contesto specifico e dall'obiettivo della traduzione.

Il secondo capitolo e dedicato all'analisi della prosa di Luigi Pirandello,
evidenziando le sue caratteristiche distintive e la complessita delle sue metafore.
Pirandello e noto per la profondita dell'analisi psicologica e l'uso di metafore
stratificate che esplorano temi di identita, realta e illusione. Analizzando le metafore
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scelte nei testi originali e le loro traduzioni, abbiamo osservato come il traduttore V.
Radchuk utilizza diverse strategie per mantenere il carico semantico ed emotivo
delle metafore di Pirandello.

La valutazione delle strategie di traduzione di V. Radchuk ha dimostrato un
alto livello di competenza nel preservare l'intensita emotiva delle metafore di
Pirandello. Attraverso l'adattamento culturale, l'esplicitazione e l'aggiunta di
contesto emotivo, Radchuk non solo trasmette il significato dell'originale, ma ne
potenzia anche I'effetto emotivo.

In conclusione, la traduzione delle metafore nei testi letterari € un processo
complesso che richiede un equilibrio tra fedelta al testo originale e adattamento
culturale. V. Radchuk ha dimostrato un'abilita notevole nel mantenere e amplificare
I'impatto emotivo delle metafore di Pirandello, rendendo i suoi testi accessibili e
profondi per i lettori ucraini. Questo studio evidenzia I'importanza della sensibilita
culturale e della creativita nel processo di traduzione, elementi essenziali per
preservare la ricchezza e la profondita dei testi letterari originali.

Parole chiave: traduzione delle metafore, caratteristiche della riproduzione
metaforica, difficolta nella trasposizione delle metafore, riproduzione emotiva,

equivalenza, adattamento, interpretazione.
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